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Chers amis, 
Vous avez devant vous le manuel du cours d'écoute Arabe pour débutants. Ce cours est desƟné aux 
débutants complets et aux faux débutants et vise à vous permeƩre de maîtriser les bases de la langue 
: l'alphabet, la lecture, la prononciaƟon et, surtout, les expressions et phrases uƟles pour communiquer 
avec des arabophones ou lors d'un séjour dans un pays où l'arabe est couramment parlé. 

Le cours est basé sur l´apprenƟssage contextuel, ce qui signifie que vous n'apprendrez pas seulement 
des mots, mais aussi des phrases dans lesquelles vous pourrez uƟliser ces mots. Dans ce cours, vous 
trouverez un total de  1200 mots et phrases d'entraînement.  

Le cours comprend également une parƟe introducƟve qui vous permeƩra d'acquérir les bases de la 
prononciaƟon en arabe et d'apprendre la prononciaƟon de certains mots de base sélecƟonnés 

Comment Ɵrer le meilleur parƟ du cours ? Une fois que vous maîtrisez l'alphabet et les bases de la 
lecture, passez de la leçon 1 à la leçon 10. Chaque leçon comprend six pistes. Commencez par vous 
familiariser avec les mots de vocabulaire de chaque leçon (pistes 1 et 2). Vous disposez ensuite d'un 
mot de vocabulaire suivi d'une phrase d'exemple, là encore dans les deux variantes de traducƟon 
(pistes 3 et 4).  Passez ensuite aux phrases complètes (pistes 5 et 6). Dès que vous serez capable de 
traduire des phrases du français vers l'arabe (leçon 6) dans le délai imparƟ avant la traducƟon arabe, 
vous aurez gagné. Les mots de vocabulaire vous aideront à comprendre le sens, mais grâce aux phrases 
complètes apprises, vous communiquerez beaucoup mieux. 

Pour chaque bloc, dès que vous maîtrisez l'écoute de l'arabe vers le francais (leçons 1, 3, 5 – écoutez), 
passez à la traducƟon du français vers l'arabe (leçons 2, 4, 6 – traduisez).   

Dans le cadre d'une leçon, vous n'êtes pas obligé.e de travailler avec toutes les pistes, vous pouvez vous 
concentrer davantage sur l'écoute qui vous convient le mieux. Je vous recommande toutefois d'écouter 
toutes les pistes de la leçon au moins une fois.  

Grâce à ce manuel que vous avez téléchargé et que vous êtes en train de lire, vos acƟvités avec le cours 
seront beaucoup plus efficaces. Dans ce manuel, vous trouverez en effet des instrucƟons 
d'apprenƟssage ainsi que des conseils uƟles pour rendre l'apprenƟssage plus efficace, un plan 
d'apprenƟssage dans lequel vous pouvez noter vos progrès, une liste de pistes à écouter (au cas où 
vous ne comprendriez pas quelque chose), mais aussi des fiches recto-verso qui vous permeƩront 
d'apprendre et de réviser même lorsque vous ne pouvez pas écouter. Les voix que vous entendrez sont 
celles de Souad Kafi, Mohammed Maghoub  et Anne ChrisƟne Trochut. 

Au nom de toute l'équipe de la maison d'édiƟon Audioacademyeu, je suis convaincu que l'écoute des 
phrases et des mots de ce cours vous aidera à améliorer vos capacités de compréhension passive et de 
communicaƟon acƟve en arabe. Si vous avez des quesƟons, des suggesƟons d'amélioraƟon ou des 
commentaires, n'hésitez pas à me contacter par courrier électronique à l'adresse 
tomas@audioacademyeu.eu.  Passez d´agréables journées et de bons moments dans votre  pour votre 
apprenƟssage. 

Bonne journée et bonne chance, 

Tomas 
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Comment uƟliser ce cours 
Lorsque vous achetez le cours, vous devez créer un compte sur le site audioacademyeu.eu. Vous y 
trouverez les pistes audio du cours au format mp3 après l'achat. Téléchargez-les sur votre téléphone 
portable ou tout autre appareil sur lequel vous pourrez les écouter. Téléchargez le manuel des cours 
sur le site www.audioacademyeu.eu dans la secƟon manuels à télécharger 

1) Choisissez la leçon que vous souhaitez étudier  
 

2) Découpez les fiches recto-verso et réparƟssez-les en mots et en phrases : meƩez les mots dans 
une pile et les phrases dans une autre. 
 

3) Écoutez plusieurs fois les pistes 1 et 2, puis parcourez les fiches avec les mots jusqu'à ce que 
vous les maîtrisiez. Si vous êtes débutant, écoutez les pistes 1 et 2 avec le texte du script et 
notez la prononciaƟon sur les fiches. Écoutez 1 à 2 fois par jour et révisez les mots de 
vocabulaire sur les fiches deux fois par jour. 
 

4) Consacrez le plus de temps possible aux phrases elles-mêmes. Entraînez-vous également à 
uƟliser les phrases sur les fiches. Vous comprenez la phrase en arabe avant d'entendre la 
traducƟon française ? Pouvez-vous traduire la phrase en français vers l'arabe avant d'entendre 
sa traducƟon en arabe ? Si vous répondez oui à ces quesƟons, je vous félicite et vous pouvez 
passer à la leçon suivante. 
 

5) Notez dans votre plan d'apprenƟssage chaque exercice et chaque leçon que vous avez 
terminés. Quand avez-vous maîtrisé une leçon ? Lorsque vous traduisez les phrases de la piste 
6 de le francais vers l'arabe, si possible sans avoir à réfléchir longtemps. 
 
 

6) N'oublions pas que la répéƟƟon est la mère de la sagesse. C'est pourquoi, une fois par mois, 
par exemple, révisez les leçons déjà apprises, soit à l'aide de fiches, soit en réécoutant les 
enregistrements. Mais le mieux est d'uƟliser les mots et les phrases dans une communicaƟon 
directe, qu'elle soit écrite ou, de préférence, orale. C'est ainsi que vous les mémoriserez le 
mieux ! 
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Comment travailler le plus efficacement possible avec les fiches recto-
verso 
 

- En foncƟon de votre niveau et du temps dont vous disposez, choisissez le nombre de mots 
(fiches) que vous souhaitez apprendre chaque jour. Au minimum 5, au maximum 20. 
Supposons que vous choisissiez 10 mots. 
 

- Classez les fiches de manière à traduire d'abord de l'arabe vers le français. Pour chaque 
fiche, lisez le mot arabe et essayez de vous souvenir de sa traducƟon en français. Vous y 
êtes parvenu ? Si oui, placez ces fiches d'un côté. Placez celles dont vous ne vous souvenez 
pas de l'autre côté. Une fois que vous avez appris les 10 cartes, séparez les fiches en deux 
piles. 

 
 

- Après un certain temps (deux ou trois heures), répétez l'opéraƟon, mais avec celles que 
vous ne connaissiez pas auparavant. Déplacez celles dont vous vous souvenez vers celles 
que vous connaissiez déjà. Vous verrez que la pile de fiches que vous connaissez va 
augmenter.  
 

- Ajoutez ensuite des phrases aux mots et répétez toute la procédure. 
 

- Avant de vous coucher, revoyez une fois de plus toutes les fiches de la journée. Cela est 
très important car le cerveau mémorise mieux pendant le sommeil. Le lendemain maƟn, 
vous serez surpris de constater que ce que vous n'arriviez pas à mémoriser la veille vous 
vient soudainement à l'esprit.  

 
 

- Le lendemain, ajoutez dix nouvelles fiches à celles de la veille et procédez de la même 
manière. Cela garanƟt une répéƟƟon constante des mots appris les jours précédents. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

© audioacademyeu.eu, 2026. Tous droits réservés. Aucune parƟe de ces scripts ne peut être copiée ou 
reproduite, en tout ou en parƟe, sans l'autorisaƟon écrite de l'éditeur, et ne peut être uƟlisée à d'autres 
fins que pour les besoins personnels de l'uƟlisateur autorisé. 
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Comment améliorer vos connaissances dans l´app Audioacademy 
interacƟve 
Depuis fin 2024, vous disposez gratuitement de l'environnement d'apprenƟssage Audioacademy 
interacƟve pour votre cours. Cela élargit considérablement les possibilités de travail avec le cours, car 
vous disposez désormais du cours dans un environnement en ligne avec tous les avantages que cet 
environnement offre. Vous y accédez via le compte que vous avez créé lors de l'achat du cours sur 
Audioacademyeu. Si vous uƟlisez un cours acheté auprès de nos partenaires ou si vous l'écoutez via 
des plateformes de streaming (par exemple SpoƟfy), il vous suffit de vous inscrire. 

 

Cliquez sur votre cours spécifique et vous verrez les modules d'entraînement suivants : 

Dans le module PLAYER, vous pourrez 
personnaliser l'écoute en foncƟon de vos besoins. 

Dans le module MEMORIZER, vous pourrez réviser 
le vocabulaire et les phrases à l'aide de la foncƟon 
Je sais/Je ne sais pas. Les mots et les phrases que 
vous ne connaissez pas sont rassemblés dans la 
secƟon ERREURS, ce qui vous permet de vous 
concentrer davantage sur ceux-là. 

Dans le module WORDPLAY , vous pourrez vous 
familiariser avec les nouveaux mots sous la forme 
d'un jeu connu. 

Dans le module MY POCKET, vous trouverez les mots de vocabulaire de l'ensemble du cours qui vous ont posé le 
plus de difficultés. Vous pouvez également y créer vos propres fichiers MP3 et impressions. 
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Plan d'apprenƟssage 
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Alphabet arabe et prononciaƟon 

Alphabet arabe 

 (Kof)  ق  (Zā)  ز  (Alif)   أ

 (Kāf) ك (Sín)  س  (Bā)   ب

 (Lām)  ل (Shin)  ش  (Tā)  ت

 (Mím)  م  (Sɜd)  ص  (θā) ث

 (Nún)   ن (Dɜd)  ض  (žím) ج

 (Hā)  هـ  (Tā) ط  (Hā)  ح

 (Wāw) و  (ðā) ظ (Chā)  خ

 (ya)  ي  (Ajin) ع  (Dāl)  د

   (rajn) غ  (ðāl) ذ

   (Fā)  ف  (Rā)  ر

 

Formes des leƩres individuelles au début, au milieu et à la fin d'un mot 

 

 ا    ــا    alif  أ
 بــ ــبــ ــب  bāʾ  ب
 تــ      ــتــ   ــت  tāʾ ت
 ثــ    ــثــ     ــث  thāʾ ث
 جــ     ــجــ    ــج jīm ج
 حــ    ــحــ     ــح ḥāʾ ح
 خــ   ــخــ    ــخ khāʾ خ
 د   ـد   dāl د
 ذ   ــذ  dhāl ذ
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 ر  ــر  rāʾ ر
 ز ــز  zāy ز
 ســ ــســ   ــس  sīn س
 شــ  ــشــ  ــش  shīn ش
 صــ  ــصــ ــص ṣād  ص
 ضــ ــضــ ــض ḍād ض
 طــ ــطــ ــط  ṭāʾ ط
 ظــ ــظــ ــظ  ẓāʾ ظ
 عــ ــعــ ــع  ʿayn ع
 غــ ــغــ ــغ  ghayn غ
 ف ـفـ ـف   fāʾ ف
 قــ ــقــ ــق qāf ق
 كــ ــكــ ــك kāf ك
 لــ   ــلــ ــل  lām ل
 مــ ــمــ ــم mīm م
 نــ ــنــ ــن  nūn  ن
 هــ ــهــ  ــه hāʾ هـ
 و  ــو wāw و
 يــ   ــيــ  ــي   yāʾ ي
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Utilisation des lettres dans des mots simples : 
 

 alif              ا    ــا

au début :    أب  /ab/  père 

au milieu :    رأس  /ra’s/  tête   

à la fin    أنا  /ana/  moi 

 

 bāʾ      بــ     ــبــ     ــب

au début :   باب  /bab/  porte   

au milieu :   حبيب  /habib/  aimé   

à la fin :   كتاب  /kitaab/ livre   

 

 tāʾ      تــ      ــتــ   ــت 

au début :   تفاح  /tuffah/  pomme   

au milieu :    كتابة  /kitaaba/ écriture    

à la fin :           بنت  /bint/  fille 

  

 thāʾ      ثــ    ــثــ     ــث 

au début :   ثوب  /thawb/ vêtement   

au milieu :    مثل  /mithl/  exemple   

à la fin :   بحث  /bahth/  recherche 

 
 jīm     جــ     ــجــ    ــج 

au début :    جبل  /jabal/  montagne   

au milieu :   شجرة  /shajara/ arbre   

à la fin :   تاج  /taaj/  couronne 
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 ḥāʾ     حــ    ــحــ     ــح 

au début :   حمار  /himar/  âne   

au milieu :    صحيفة /saheefa/ journal    

à la fin :    مفتاح  /miŌaah/ clé 

 

 khāʾ      خــ   ــخــ    ــخ 

au début :    خبز  /khubz/  pain   

au milieu :    مخرج /makhraj/ réalisateur  

à la fin :    طبخ  /tabkh/  cuisine 

 

 dāl        د   ـد 

au début :   دب  /dubb/  ours   

au milieu :    هدية  /hadiya/ cadeau    

à la fin :   ولد   /walad/  garçon 

 

 dhāl       ذ   ــذ

au début :   ذهب  /dhahab/ or   

au milieu :   هذا  /haadha/ ceci    

à la fin :   حذاء  /hidaa’/ chaussure 

 

 rāʾ       ر  ــر 

au début :    رجل  /rajul/  homme  

au milieu :    برد             /berd/              froid    

à la fin :   جدار  /jidaar/  mur 

 

 zāy       ز   ــز 

au début :    زرافة /zarafa/  girafe   

au milieu :   جزر    /jazar/               caroƩe    
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à la fin :    جواز  /jawaz/  passeport 

 

 sīn      ســ ــســ   ــس 

au début :    سماء  /samaa/ ciel   

au milieu :    مساء  /masaa’/ soir    

à la fin :   درس  /dars/  leçon 

 

 shīn      شــ  ــشــ  ــش 

au début :    شمس  /shams/ soleil   

au milieu :    مشمس /mushmis/ ensoleillé   

à la fin :    عرش / ‘arsh/  trône 

 

 ṣād      صــ  ــصــ ــص

au début :   صديق /sadeeq/ ami   

au milieu :    عصير /aseer/  jus    

à la fin :   لص  /liss/  voleur 

 

 ḍād      ضــ ــضــ ــض

au début :   ضوء  /daw’/  lumière   

au milieu :   خضار /chodaar/ légumes   

à la fin :   أرض  /ard/  terre 

 

 ṭāʾ      طــ ــطــ ــط 

au début :    طاولة /tawila/ table   

au milieu :   خطر            /khatar/   danger    

à la fin :    وسط            /wasat/  milieu 
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 ðāʾ      ظــ ــظــ ــظ 

au début :   ظلام  /ðalaam/ obscurité   

au milieu :               منظمة            /munaðama/  organisaƟon   

à la fin :          حظ            /ḥað/   chance 

 

 ʿayn      عــ ــعــ ــع 

au début :    عنب  /aynab/  raisins   

au milieu :   طعام  /ta‘aam/ nourriture   

à la fin :    الفزع  /al-faza‘/ peur 

 

 ghayn      غــ ــغــ ــغ 

au début :    غرفة  /ghurfa/ chambre   

au milieu :    مغرب /maghrib/ ouest    

à la fin :   بلاغ   /balaagh/ annonce 

 

 fāʾ        ف 

au début :    فيل  /feel/  éléphant   

au milieu :   فلفل     /filfil/               paprika    

à la fin :    خروف /kharoof/ mouton 

 

 qāf       قــ ــقــ ــق 

au début :    قلب  /qalb/  cœur   

au milieu :    سقف  /saqf/  plafond    

à la fin :   حلق  /halaq/  gorge 
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 kāf      كــ ــكــ ــك 

au début :   كتاب  /kitaab/ livre   

au milieu :    مكتب  /maktab/ bureau   

à la fin :   ملاك  /malaak/ ange 

 

 lām      لــ   ــلــ ــل 

au début :    لبن  /laban/  lait   

au milieu :    حلوى /halw/  bonbon   

à la fin :    جمل  /jamal/  chameau 

 

 mīm       مــ ــمــ ــم 

au début :   ماء  /maa’/  eau   

au milieu :    أمل  /amal/  espoir    

à la fin :    قلم  / qalam/ crayon 

 

 nūn        نــ ــنــ ــن

au début :    نار  /naar/  feu   

au milieu :    بنت  /bint/  fille    

à la fin :     حسن  /hasan/  bien 

 

 hāʾ      هــ ــهــ  ــه 

au début :   هلال  /hilaal/  croissant de lune  

au milieu :    سهل  /sahl/  facile    

à la fin :   وجه  /wajh/  visage 
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 wāw      و  ــو 

au début :   وردة  /warda / fleur   

au milieu :   ضوء  /daw’/  lumière    

à la fin :   لو  /law/  si 

 

 yāʾ      يــ   ــيــ  ــي 

au début :   يد  /yad/  main   

au milieu :    بيت  /bayt/  maison    

à la fin :    شاي              /shāy/  thé 

  

Consonnes et voyelles, signes diacritiques 

L'arabe compte 6 voyelles, dont 3 courtes et 3 longues. Les voyelles courtes (a, i, u) ne s'écrivent 
généralement pas. Elles s'écrivent à l'aide de signes diacriƟques, qui sont généralement omis, car les 
locuteurs naƟfs connaissent les mots et reconnaissent immédiatement la prononciaƟon correcte grâce 
au contexte. C'est comme si, en français, nous n'écrivions que les consonnes : au lieu de « maison », 
nous écririons « msn », ou au lieu de « livre », nous écririons « lvr ». Les locuteurs naƟfs reconnaissent 
la forme correcte à parƟr de la phrase. C'est pourquoi nous n'aborderons ceƩe quesƟon que 
brièvement. 

Les voyelles arabes 

En arabe, on disƟngue les voyelles courtes et les voyelles longues. 

Les voyelles courtes s'écrivent à l'aide de signes spéciaux (diacriƟques) qui se placent au-dessus ou 
en dessous de la leƩre et déterminent quelle voyelle nous prononçons après la consonne. 

Les voyelles longues sont exprimées à l'aide de signes écrits (ا, و, ي) placés derrière la leƩre que l'on 
souhaite allonger. 

 

Les voyelles courtes sont indiquées sous ou au-dessus des leƩres individuelles.  

 La voyelle courte (a) s'appelle fatha et s'écrit au-dessus de la leƩre. 

Exemple :  َب = ba         بيَْت   bayt    (maison) 

Le (i) court s'appelle kasra et s'écrit sous la leƩre. 
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Exemple :  ِب = bi        ٌت
ْ
 bint       (fille)    بِ 

Le (u) court s'appelle ḍamma et s'écrit au-dessus de la leƩre sous la forme d'une peƟte 
boucle. 

Exemple :  ُب = bu    برُتقال   burtuqāl   (orange) 

           

 

Les voyelles longues sont indiquées par les leƩres  

 longues (á) sont indiquées par la leƩre (alif)    ا 

            suivie d'une fatḥa (َ  )  ا. 

            Exemple :  بَا= bā     ٌابᗷَ   bāb    (porte) 

long (í) est indiqué par la leƩre  (jáʼ)  ي 

            et suit le kasra ( ِ ) ي. 

             Exemple :   بِـي= bī     بِيرَة   bīr    (bière) 

le u long est indiqué par (wáw)  و 

             suivi de ḍamma ( ُ ) و. 

             Exemple :  ُبو= bū      بوُل   būl     (urine) 

          Caractères supplémentaires 

 .voyelle finale + « n » (a-n, i-n, u-n) → (tanwín)ـً / ـٍ / ـ  
Exemple :  ٌكِتَاب (kitābun – livre). 

 .indique qu'il n'y a pas de voyelle après la leƩre → (ْ )سكون 
Exemple :  ْب = b 
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Voyons quelques mots de base, comment ils s'écrivent et se prononcent  avec et sans 
diacriƟque :  

 

avec diacriƟque prononciaƟon sans diacriƟque prononciaƟon significaƟon 

 bahr  mer بحر  bah-hrun بَحْرٌ   

 fam bouche فم fam-un فمٌَ   

 anf nez أنف   anf-un أنَْفٌ   

 qalb cœur قلب   qalb-un قَلْبٌ   

 sahm flèche سهم   sahm-un سَهْمٌ  

 fan art فن   fan-un فنٌَّ   

 ṣabāḥ  maƟn صباح   ṣabāḥ-un صَبَاحٌ  

 masā’ soir مساء   masā’-un مَسَاءٌ  

 hāƟf  téléphone هاتف   hāƟf -un هَاتِفٌ  

 laun couleur لون   laun-un لوَْنٌ   

 yaum jour يوم  yaum-un يوَْمٌ 

دٌ   Mohammed Mohamed (nom) محمد Mohammed-un مُحَمَّ

 Mubarak Mubarak (nom) مبارك   Mubarak-un مُباَرَكٌ  

 Hassan Hasan (nom) حسن   Hassan-un حَسَنٌ  

 meszhet Mosquée مسجد   meszhet-un مَسْجِدٌ  

 amal travail عمل   amal-un عَمَلٌ  
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Alphabet arabe_flashcards 

  تــ      ــتــ   ــت   بــ     ــبــ     ــب  ا    ــا    

  حــ    ــحــ     ــح  جــ     ــجــ    ــج  ثــ    ــثــ     ــث 

  ذ   ــذ   د   ـد    خــ   ــخــ    ــخ 

  ســ ــســ   ــس  ز   ــز   ر  ــر 

  ضــ ــضــ ــض  صــ  ــصــ ــص  شــ  ــشــ  ــش

  عــ ــعــ ــع   ظــ ــظــ ــظ   طــ ــطــ ــط 

  قــ ــقــ ــق  ف ـفـ ـف    غــ ــغــ ــغ 

  مــ ــمــ ــم  لــ   ــلــ ــل   كــ ــكــ ــك
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tāʾ bāʾ alif 

ḥāʾ jīm thāʾ 

dhāl dāl chāʾ 

sīn zāy rāʾ 

ḍād ṣād shīn 

ʿayn ẓāʾ ṭāʾ 

qāf fāʾ ghayn 

mīm lām kāf 
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  و  ــو  هــ ــهــ  ــه نــ ــنــ ــن 

      يــ   ــيــ  ــي  
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wāw hāʾ nūn 

    yāʾ 
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Alphabet arabe et prononciaƟon_vocabulaire_écoutez! 

 feu  • •  نار

 mer  • •  بحر

 aimé  • •  حبيب 

 voleur  • •  لص 

 thé  • • شاي 

 livre  • •  كتاب

 ami  • •  صديق 

 ange  • •  ملاك 

 girafe  • •  زرافة

 chaussure  • • حذاء 

• أنف   •  nez 

 mur  • • جدار 

 facile  • •  سهل 

•  شجرة  •  arbre  

 bouche  • •  فم 

• فن   •  art 

 froid  • •  برد 

 écriture  • • كتابة 

 peur  • •  الفزع 

• صباح   •  matin 

 bureau  • •  مكتب 

 chambre  • • غرفة

 espoir  • •  أمل 

 soleil  • • شمس 

 trône  • •  عرش

 fille  • •  بنت 

 ciel  • •  سماء

 soir  • •  مساء

• جزر    •  carotte 

 danger  • •  خطر

 lait  • •  لبن 

•  عمل   •  travail 
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 montagne  • •  جبل 

 eau  • •  ماء 

 cadeau  • •  هدية

•  هاتف   •  téléphone 

 fille  • •  بنت 

 or  • •  ذهب 

•  وسط             •  milieu 

 jus  • •  عصير 

 porte  • •  باب

 lumière  • •  ضوء 

•  حظ            •  chance 

•  فلفل     •  paprika 

 tête  • •  رأس 

 visage  • •  وجه

 couronne  • •  تاج

 obscurité  • • ظلام 

 exemple  • •  مثل 

 moi  • •  أنا

 bonbon  • • حلوى 

 homme  • •  رجل 

 cuisine  • •  طبخ 

•  أرض   •  terre 

 fleur  • •  وردة

 pomme  • •  تفاح

 ceci  • •  هذا 

 cœur  • •  قلب 

 légumes  • •  خضار

 passeport  • •  جواز 

•  لون   •  couleur 

 vêtement  • • ثوب 

•  مسجد   •  Mosquée 

 pain  • •  خبز 

 éléphant  • •  فيل 
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•  مبارك  •  Mubarak (nom) 

 raisins  • •  عنب 

 leçon  • • درس 

 gorge  • • حلق

 père  • •  أب 

 recherche  • •  بحث

 croissant de lune  • •  هلال 

 plafond  • •  سقف

 clé  • •  مفتاح

 ours  • •  دب 

 mouton  • •  خروف 

 livre  • •  كتاب

 bien  • •  حسن 

 ouest  • •  مغرب 

 journal  • •  صحيفة

 crayon  • •  قلم 

• ولد   • garçon 

 chameau  • •  جمل 

 âne  • •  حمار

• يوم   •  jour 

• بلاغ   •  annonce 

 table  • •  طاولة 

 ensoleillé  • • مشمس 
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Alphabet arabe et prononciaƟon_vocabulaire _vocabulaire_traduisez! 
•  ange  ملاك  • 
•  leçon  درس • 
•  eau  ماء  • 
•  porte ابᗷ  • 
• bouche  فم  • 
•  girafe  زرافة  • 
•  jus  ᢕᣂعص  • 
• homme  رجل  • 
•  fille  ب ت  • 
•  trône  عرش  • 
•  chaussure  حذاء • 
•  espoir  أمل  • 
•  crayon  قلم • 
•  ensoleillé  مشمس • 
•  soleil  شمس • 
•  gorge  حلق • 
•  montagne  لᘘج  • 
•  pain  ᡧ ᢔᣂخ  • 
• garçon   ولد •
•  annonce   لاغᗷ •
•  paprika     فلفل  •
•  table  طاولة  • 
•  fleur  وردة  • 
•  téléphone   هاتف  •
•  vêtement ثوب • 
•  journal  فةᘭصح  • 
•  obscurité  ظلام • 
•  ciel  سماء  • 
•  exemple مثل  • 
•  cuisine  طبخ  • 
•  Mubarak (nom)   اركᘘم  •
•  facile سهل  • 
•  arbre    شجرة •
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•  carotte    جزر  •
•  chameau  جمل  • 
•  croissant de lune  هلال  • 
•  lait  ᡧ ᢔᣌل  • 
•  chance            حظ  •
•  bonbon  حلوى • 
•  nez   أنف  •
•  or  ذهب  • 
•  terre   أرض  •
• livre كتاب • 
•  bureau  مكتب  • 
•  ceci  هذا  • 
•  danger  خطر  • 
•  pièce  غرفة  • 
• couronne تاج  • 
•  passeport  جواز  • 
•  mosquée   مسجد  •
•  art   فن •
•  peur  عᖂالف • 
•  jour   يوم •
•  raisins  عنب  • 
•  aimé  بᘭحب  • 
•  tête  رأس  • 
•  mouton  خروف  • 
•  travail   عمل  •
•  clé مفتاح  • 
•  père  أب  • 
•  lumière  ضوء  • 
•  feu نار  • 
•  cœur  قلب  • 
•  légumes  خضار  • 
•  visage  وجه  • 
•  ami صديق  • 
•  soir  مساء  • 
•  pomme تفاح  • 
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•  voleur  لص  • 
•  froid برد  • 
• écriture ةᗷكتا • 
•  mur  جدار • 
•  milieu             وسط  •
• ours  دب  • 
•  thé  شاي  • 
•  éléphant  لᘭف  • 
•  livre  كتاب  • 
•  fille  ب ت  • 
•  mer  حرᗷ  • 
•  âne  حمار  • 
•  recherche  حثᗷ  • 
•  moi  أنا  • 
•  matin  احᘘص •
•  couleur   لون  •
•  ouest  مغرب  • 
•  cadeau  ةᘌهد  • 
•  bien  حسن  • 
•  plafond  سقف  • 
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Alphabet arabe et prononciaƟon_vocabulaire 

  •  حبيب   •  بحر •  نار

  • كتاب  •  شاي  • لص 

  •  زرافة   • ملاك   •  صديق

  • جدار   •  أنف   • حذاء

  •  فم  •  شجرة    •  سهل

  • كتابة  •  برد  • فن 

  •  مكتب  •  صباح   •  الفزع

  •  شمس   • أمل  • غرفة 
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•  aimé •  mer •  feu 

•  livre •  thé •  voleur 

•  girafe •  ange •  ami 

•  mur •  nez •  chaussure 

•  bouche •  arbre  •  facile 

•  écriture •  froid •  art 

•  bureau •  matin •  peur 

•  soleil •  espoir •  chambre 
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  •  سماء   •  بنت  •  عرش 

  •  خطر   • جزر     •  مساء 

  •  جبل   •  عمل    •  لبن 

  •  هاتف    •  هدية   •  ماء 

• وسط              •  ذهب  •  بنت 

  •  ضوء  • باب  • عصير 

  •  رأس   •  فلفل   •  حظ           

  • الظلام   •  تاج   •  وجه
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•  ciel •  fille •  trône 

•  danger •  carotte •  soir 

•  montagne •  travail •  lait 

•  téléphone •  cadeau •  eau 

•  milieu •  or •  fille 

•  lumière •  porte •  jus 

•  tête •  paprika •  chance 

•  obscurité •  couronne •  visage 
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  • حلوى   •  أنا  •  مثل 

  •  أرض    •  طبخ   •  رجل 

  •  هذا   •  تفاح   •  وردة 

  •  جواز   •  خضار  •  قلب 

  •  مسجد    •  ثوب   •  لون  

  •  مبارك    •  فيل   •  خبز 

  • حلق  • درس  • عنب 

  • هلال  • بحث  •  أب 
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•  bonbon •  moi •  exemple 

•  terre •  cuisine •  homme 

•  ceci •  pomme •  fleur 

•  passeport •  légumes •  cœur 

•  Mosquée •  vêtement •  couleur 

•  Mubarak (nom) •  éléphant •  pain 

•  gorge •  leçon •  raisins 

•  croissant de lune •  recherche •  père 
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  •  دب  •  مفتاح  •  سقف 

  •  حسن   • كتاب  •  خروف 

  •  قلم   •  صحيفة   •  مغرب 

  • حمار  • جمل    • ولد  

  •  طاولة   • بلاغ    • يوم 

      •  مشمس 
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•  ours •  clé •  plafond 

•  bien •  livre •  mouton 

•  crayon •  journal •  ouest 

•  âne •  chameau • garçon 

•  table •  annonce •  jour 

    •  ensoleillé 
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Leçon 01 – SalutaƟons, le verbe être _vocabulaire– écoutez! 
 ? Qui est là  • هناك؟   •  من

 ? comment t'appelles-tu (F)  • •  ما إسمكِ؟ 
 ? Est-elle  • •  هل ᢝᣦ ؟ 
 Ils viennent de  • •  هم من 
 ? Sommes-nous  • •  هل نحن ؟ 
 ? Es-tu (F)  • •  هل أنتِ؟ 
 ? D'où viens-tu  • •  من أين أنت؟ 
 nuit  • •  لᘭل 
 Tu n'es pas (m)  • •  أنت لست 
 après-midi, soir  • •  مساء 
 oui  • •  نعم 
 ᢝᣥاس   • •  je m'appelle 
 Je viens de  • •   أنا من  
 ᢝᣦ  • •  Elle n'est pas لᛳست 
 matin  • •  صᘘاح 
 ᢝᣦ  • •  Elle vient de من 
 ? Êtes-vous (PL)  • •  هل أنتم ؟ 
 Tu viens de (f)  • •   أنتِ من  
 Tu n'es pas (f)  • •  أنتِ لستِ 
 Vous venez de (pl)  • •  أنتم من 

 .ᗷ •  nous allons bienخᢕᣂ  •  نحن 
  
᠍
 bonjour  • •  مرحᘘا
 ? Que se passe-t-il  • •  ما الأمر؟ 
 Vous n'êtes pas  • •  أنتم لستم 
ء  ᢝ

ᡫᣒ ل᛿  • •  tout 
؟  ᢕᣂخᗷ هل انت  • •  Tu vas bien ? 
 
᠍
 merci  • •  شكرا
 Nous venons de  • •  نحن من 
 Il n'est pas  • •  هو لᛳس 
 paix  • •  سلام 
 Ils ne sont pas  • •  هم لᛳسوا 
 famille  • •  العائلة 
 au revoir (Que la paix soit avec toi)  • •  مع السلامة 
᠒ᡧ بنفسك  

ᡨᣌاع  • •  prends soin de toi 
 comme  • •  كᘭف 
 Je ne suis pas  • •   انا لست 
 Tu viens de (m)  • •  أنت من  
 nom  • •  اسم 
 ? Comment allez-vous (PL)  • •  كᘭف حالᝣم؟ 
 Il vient de  • •  هو من 
 .à toi aussi  • •  وعلᘭᜓم السلام 
 jour  • •   نهار
 Europe  • •  أوروᗖا 
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᠍
 demain  • •  غدا
 ? comment vas-tu  • •  كᘭف حالك ؟ 
 non  • •  لا 
 Nous ne sommes pas  • •  نحن لسنا 
 nuit  • •  لᘭل 
 ? qui es-tu  • •  من أنت؟ 
 excusez-moi (m)/ excusez-moi (F)  • •  أنا آسفͭأنا آسفة 
 ? Es-tu (M)  • •  هل أنت؟ 

Leçon 01 – SalutaƟons, le verbe être _vocabulaire_traduisez! 
•  à toi aussi.  ᜓم السلامᘭوعل  • 
•  Ils ne sont pas  سواᛳهم ل  • 
•  nom  اسم  • 
•  Tu viens de (f)   أنتِ من   • 
•  Elle n'est pas  ستᛳل ᢝᣦ  • 
•  au revoir (Que la paix soit avec toi)  مع السلامة  • 
•  Tu n'es pas (f)  ِأنتِ لست  • 
•  qui es-tu ?  من أنت؟  • 
•  comment t'appelles-tu (F) ?  ما إسمكِ؟  • 
•  je m'appelle  ᢝᣥاس   • 
•  Il vient de  هو من  • 
•  Je ne suis pas  انا لست   • 
•  Nous ne sommes pas  نحن لسنا  • 
•  D'où viens-tu ?  من أين أنت؟  • 
•  nuit  لᘭل  • 
•  Nous venons de  نحن من  • 
•  Qui est là ? هناك؟   •  من 
•  comment vas-tu ?  ف حالك ؟ᘭك  • 
•  Tu n'es pas (m)  أنت لست  • 
•  Sommes-nous ?  هل نحن ؟  • 
•  prends soin de toi   بنفسك ᠒ᡧ

ᡨᣌاع  • 
•  Vous n'êtes pas  أنتم لستم  • 
•  bonjour   

᠍
 •  مرحᘘا

•  Tu vas bien ?  ؟ ᢕᣂخᗷ هل انت  • 
•  Vous venez de (pl)  أنتم من  • 
•  Es-tu (F) ?  هل أنتِ؟  • 
•  paix  سلام  • 
•  Europe  اᗖأورو  • 
•  Que se passe-t-il ?  ما الأمر؟  • 
•  Tu viens de (m)   أنت من  • 
•  Ils viennent de  هم من  • 
•  Comment allez-vous (PL) ?  م؟ᝣف حالᘭك  • 
•  famille  العائلة  • 
•  Elle vient de  من ᢝᣦ  • 
•  non  لا  • 
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•  tout  ء ᢝ
ᡫᣒ ل᛿  • 

•  matin  احᘘص  • 
•  demain  

᠍
 •  غدا

•  comme  فᘭك  • 
•  Es-tu (M) ?  هل أنت؟  • 
•  après-midi, soir  مساء  • 
•  nous allons bien.  نحن  •  ᢕᣂخᗷ 
•  excusez-moi (m)/ excusez-moi (F)  أنا آسفͭأنا آسفة  • 
•  jour نهار   • 
•  oui  نعم  • 
•  Êtes-vous (PL) ?  هل أنتم ؟  • 
•  nuit  لᘭل  • 
•  Je viens de   أنا من   • 
•  merci  

᠍
 •  شكرا

•  Il n'est pas  سᛳهو ل  • 
•  Est-elle ?  ؟ ᢝᣦ هل  • 

Leçon 01 – SalutaƟons, verbe être _vocabulaire_phrases de contexte – écoutez! 
  
᠍
 bonjour  • •  مرحᘘا
 .Bonjour à tous  • •  مرحᘘا ᗷالجميع 
 matin  • •  صᘘاح 
 ᢕᣂاح الخᘘص  • •  Bon matin 
 après-midi, soir  • •  مساء 
 ᢕᣂمساء الخ  • •  Bon après-midi , bonsoir 
 nuit  • •  لᘭل 
 Bonne nuit  • •   لᘭلة سعᘭدة 
 au revoir (Que la paix soit avec toi)  • •  مع السلامة 
 .Au revoir  • •  مع السلامة 
 comme  • •  كᘭف 
 ? Comment vas-tu  • •  كᘭف حالك ؟ 
 ? comment vas-tu  • •  كᘭف حالك ؟ 
، شكرا  ᢕᣂخᗷ أنا  • •  Je vais bien, merci. 
 excusez-moi (m)/ excusez-moi (F)  • •  أنا آسفͭأنا آسفة 
 .Excusez-moi, je ne parle pas arabe  • •  آسف،لا أتᜓلم العᘭᗖᖁة 
 
᠍
 merci  • •  شكرا

  
᠍
    -•  شكرا

᠍
 Merci – Je vous en prie  • عفوا
᠒ᡧ بنفسك  

ᡨᣌاع  • •  prends soin de toi 
᠒ᡧ بنفسك 

ᡨᣌضا  -•  اعᘌأنت أ •  Prends soin de toi. Toi aussi. 
 oui  • •  نعم 
ᗫة؟ نعم  ᡧ ᢕᣂهل تتᜓلم الإنجل  • •  Tu parles anglais ? Oui 
 non  • •  لا 
 .Parles-tu arabe ? Non, je ne parle pas arabe  • •  هل تتᜓلم العᘭᗖᖁة ؟ لا، أنا لا أتᜓلم العᘭᗖᖁة 
 ᢝᣥاس   • •  je m'appelle 
 Comment t'appelles-tu ? Je m'appelle Tomas  • •  ما اسمك؟ اسᢝᣥ توماس 
 ? qui es-tu  • •  من أنت؟ 
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 .Qui es-tu ? Je suis touriste  • •  من أنت؟ أنا سائح 
 .ᗷ •  nous allons bienخᢕᣂ  •  نحن 

 ᢕᣂخᗷ نحن ᕛ الحمد  • •  Dieu merci, nous allons bien. 
 ? comment t'appelles-tu (F)  • •  ما إسمكِ؟ 
 .Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Sayida  • •  ما إسمكِ؟ اسᢝᣥ سعᘭدة 
ء  ᢝ

ᡫᣒ ل᛿  • •  tout 
 ᢕᣂخᗷ ء ᢝ

ᡫᣒ ل᛿  • •  Tout va bien. 
 nom  • •  اسم 
 Comment t'appelles-tu ? (M)  • •  ما إسمكَ؟ 
 ? Comment allez-vous (PL)  • •  كᘭف حالᝣم؟ 
 
᠍
، شكرا ᢕᣂخᗷ م؟ نحنᝣف حالᘭك  • •  Comment allez-vous ? Nous allons bien, merci. 

 ? Qui est là  • هناك؟   •  من
 .Qui est là ? C'est moi  • •  من هناك؟ إنه أنا 
 ? Que se passe-t-il  • •  ما الأمر؟ 
ء  ᢝ

ᡫᣒ ما الأمر؟ لا  • •  Qu'est-ce qui se passe ? Rien. 
 ? D'où viens-tu  • •  من أين أنت؟ 
 .D'où viens-tu ? Je viens d'Algérie  • •  من أين أنت؟ أنا من الجزائر  
 
᠍
 demain  • •  غدا
 
᠍
 .À demain  • •  ااᣠ اللقاء غدا
 paix  • •  سلام 
 .Que la paix soit avec toi  • •  السلام علᘭᜓم. 
 .à toi aussi  • •  وعلᘭᜓم السلام 
 .Que la paix soit avec toi. Avec toi aussi  • •  السلام علᘭᜓم. وعلᘭᜓم السلام 
 jour  • •   نهار
 .Bonne journée  • •  نهارك سعᘭد 
 nuit  • •  لᘭل 
 Bonne nuit  • •  لᘭلة سعᘭد ة  
؟  ᢕᣂخᗷ هل انت  • •  Tu vas bien ? 
 ᢕᣂخᗷ انا ᕛ ؟ الحمد ᢕᣂخᗷ هل انت  • •  Tu vas bien ? Dieu merci, je vais bien. 
 famille  • •  العائلة 
 ? Comment va ta famille  • •  كᘭف حال العائلة؟ 
 Je viens de  • •   أنا من  
 .Je viens d'Europe  • •   أنا من أوروᗖا. 
 Tu viens de (m)  • •  أنت من  
 .Tu viens de Libye  • •  أنت من ليᘭᙫا 
 Tu viens de (f)  • •   أنتِ من  
 ᣆأنتِ من م   • •  Tu viens d'Égypte. 
 Il vient de  • •  هو من 
 .Il vient du Royaume d'Arabie saoudite  • •  هو من الممل᜻ة العᘭᗖᖁة السعودᘌة
 ᢝᣦ  • •  Elle vient de من 
 .ᢝᣦ  • •  Elle vient de Jordanie من الأردن. 
 Nous venons de  • •  نحن من 
 .Nous venons des États-Unis  • •  نحن من الولاᘌات المتحدة. 
 Vous venez de (pl)  • •  أنتم من 
 .Vous venez du Canada  • •  أنتم من كندا.  
 Ils viennent de  • •  هم من 
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الᘭا.  ᡨᣂهم من أس  • •  Ils viennent d'Australie. 
 Je ne suis pas  • •   انا لست 
ل  ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ انا لست  • •  Je ne suis pas à la maison. 
 Tu n'es pas (m)  • •  أنت لست 
ᢝ العمل 

ᡧᣚ أنت لست  • •  Tu n'es pas au travail. 
 Tu n'es pas (f)  • •  أنتِ لستِ 
ل  ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ ِأنتِ لست  • •  Tu n'es pas à la maison. 
 Il n'est pas  • •  هو لᛳس 
ᢝ العمل 

ᡧᣚ سᛳهو ل  • •  Il n'est pas au travail. 
 ᢝᣦ  • •  Elle n'est pas لᛳست 
ل  ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ ستᛳل ᢝᣦ  • •  Elle n'est pas à la maison. 
 Nous ne sommes pas  • •  نحن لسنا 
ᢝ العمل 

ᡧᣚ نحن لسنا  • •  Nous ne sommes pas au travail 
 Vous n'êtes pas  • •  أنتم لستم 
ل  ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ أنتم لستم  • •  Vous n'êtes pas à la maison. 
 Ils ne sont pas  • •  هم لᛳسوا 
ᢝ العمل 

ᡧᣚ سواᛳهم ل  • •  Ils ne sont pas au travail. 
 ? Es-tu (M)  • •  هل أنت؟ 
ᢝ العمل؟ 

ᡧᣚ هل أنت  • •  Es-tu au travail (M) ? 
 ? Es-tu (F)  • •  هل أنتِ؟ 
ل؟  ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ ِهل أنت  • •  Es-tu à la maison (F) ? 
 Europe  • •  أوروᗖا 
ᢝ أوروᗖا؟ 

ᡧᣚ هل هو  • •  Est-il en Europe ? 
 ? Est-elle  • •  هل ᢝᣦ ؟ 
ᢝ مᣆ؟ 

ᡧᣚ ᢝᣦ هل  • •  Est-elle en Égypte ? 
 ? Sommes-nous  • •  هل نحن ؟ 
؟  ᢕᣂخᗷ هل نحن  • •  Allons-nous bien ? 
 ? Êtes-vous (PL)  • •  هل أنتم ؟ 
ل؟  ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ هل أنتم  • •  Êtes-vous chez vous ? 

Leçon 01 – SalutaƟons, verbe être _vocabulaire_phrases de contexte  
_traduisez ! 
•  bonjour   

᠍
 •  مرحᘘا

•  Bonjour à tous.  الجميعᗷ اᘘمرح  • 
•  matin  احᘘص  • 
•  Bon matin  ᢕᣂاح الخᘘص  • 
•  après-midi, soir  مساء  • 
•  Bon après-midi , bonsoir  ᢕᣂمساء الخ  • 
•  nuit  لᘭل  • 
•  Bonne nuit  دةᘭلة سعᘭل   • 
•  au revoir (Que la paix soit avec toi)  مع السلامة  • 
•  Au revoir.  مع السلامة  • 
•  comme  فᘭك  • 
•  Comment vas-tu ?  ف حالك ؟ᘭك  • 
•  comment vas-tu ?  ف حالك ؟ᘭك  • 
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•  Je vais bien, merci.  شكرا ، ᢕᣂخᗷ أنا  • 
•  excusez-moi (m)/ excusez-moi (F)  أنا آسفͭأنا آسفة  • 
•  Excusez-moi, je ne parle pas arabe.  ةᘭᗖᖁآسف،لا أتᜓلم الع  • 
•  merci  

᠍
 •  شكرا

•  Merci – Je vous en prie   
᠍
    -•  شكرا

᠍
 عفوا

•  prends soin de toi   بنفسك ᠒ᡧ
ᡨᣌاع  • 

•  Prends soin de toi. Toi aussi.  بنفسك ᠒ᡧ
ᡨᣌضا  -•  اعᘌأنت أ 

•  oui  نعم  • 
•  Tu parles anglais ? Oui  ة؟ نعمᗫ ᡧ ᢕᣂهل تتᜓلم الإنجل  • 
•  non  لا  • 
•  Parles-tu arabe ? Non, je ne parle pas arabe.  ةᘭᗖᖁة ؟ لا، أنا لا أتᜓلم العᘭᗖᖁهل تتᜓلم الع  • 
•  je m'appelle  ᢝᣥاس   • 
•  Comment t'appelles-tu ? Je m'appelle Tomas  توماس ᢝᣥما اسمك؟ اس  • 
•  qui es-tu ?  من أنت؟  • 
•  Qui es-tu ? Je suis touriste.  من أنت؟ أنا سائح  • 
•  nous allons bien.  نحن  •  ᢕᣂخᗷ 
•  Dieu merci, nous allons bien.  ᢕᣂخᗷ نحن ᕛ الحمد  • 
•  comment t'appelles-tu (F) ?  ما إسمكِ؟  • 
•  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Sayida.  دةᘭسع ᢝᣥما إسمكِ؟ اس  • 
•  tout  ء ᢝ

ᡫᣒ ل᛿  • 
•  Tout va bien.  ᢕᣂخᗷ ء ᢝ

ᡫᣒ ل᛿  • 
•  nom  اسم  • 
•  Comment t'appelles-tu ? (M)  ما إسمكَ؟  • 
•  Comment allez-vous (PL) ?  م؟ᝣف حالᘭك  • 
•  Comment allez-vous ? Nous allons bien, merci.  

᠍
، شكرا ᢕᣂخᗷ م؟ نحنᝣف حالᘭك  • 

•  Qui est là ? هناك؟   •  من 
•  Qui est là ? C'est moi.  من هناك؟ إنه أنا  • 
•  Que se passe-t-il ?  ما الأمر؟  • 
•  Qu'est-ce qui se passe ? Rien.  ء ᢝ

ᡫᣒ ما الأمر؟ لا  • 
•  D'où viens-tu ?  من أين أنت؟  • 
•  D'où viens-tu ? Je viens d'Algérie.   من أين أنت؟ أنا من الجزائر  • 
•  demain  

᠍
 •  غدا

•  À demain.  
᠍
 •  ااᣠ اللقاء غدا

•  paix  سلام  • 
•  Que la paix soit avec toi.  .ᜓمᘭالسلام عل  • 
•  à toi aussi.  ᜓم السلامᘭوعل  • 
•  Que la paix soit avec toi. Avec toi aussi.  ᜓم السلامᘭᜓم. وعلᘭالسلام عل  • 
•  jour نهار   • 
•  Bonne journée.  دᘭنهارك سع  • 
•  nuit  لᘭل  • 
•  Bonne nuit   د ةᘭلة سعᘭل  • 
•  Tu vas bien ?  ؟ ᢕᣂخᗷ هل انت  • 
•  Tu vas bien ? Dieu merci, je vais bien.  ᢕᣂخᗷ انا ᕛ ؟ الحمد ᢕᣂخᗷ هل انت  • 
•  famille  العائلة  • 
•  Comment va ta famille ?  ف حال العائلة؟ᘭك  • 
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•  Je viens de   أنا من   • 
•  Je viens d'Europe.  .اᗖأنا من أورو   • 
•  Tu viens de (m)   أنت من  • 
•  Tu viens de Libye.  اᘭᙫأنت من لي  • 
•  Tu viens de (f)   أنتِ من   • 
•  Tu viens d'Égypte.  ᣆأنتِ من م   • 
•  Il vient de  هو من  • 
•  Il vient du Royaume d'Arabie saoudite. ةᘌة السعودᘭᗖᖁة الع᜻هو من الممل  • 
•  Elle vient de  من ᢝᣦ  • 
•  Elle vient de Jordanie.  .من الأردن ᢝᣦ  • 
•  Nous venons de  نحن من  • 
•  Nous venons des États-Unis.  .ات المتحدةᘌنحن من الولا  • 
•  Vous venez de (pl)  أنتم من  • 
•  Vous venez du Canada.   .أنتم من كندا  • 
•  Ils viennent de  هم من  • 
•  Ils viennent d'Australie.  .اᘭال ᡨᣂهم من أس  • 
•  Je ne suis pas  انا لست   • 
•  Je ne suis pas à la maison.  ل ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ انا لست  • 
•  Tu n'es pas (m)  أنت لست  • 
•  Tu n'es pas au travail.  العمل ᢝ

ᡧᣚ أنت لست  • 
•  Tu n'es pas (f)  ِأنتِ لست  • 
•  Tu n'es pas à la maison.  ل ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ ِأنتِ لست  • 
•  Il n'est pas  سᛳهو ل  • 
•  Il n'est pas au travail.  العمل ᢝ

ᡧᣚ سᛳهو ل  • 
•  Elle n'est pas  ستᛳل ᢝᣦ  • 
•  Elle n'est pas à la maison.  ل ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ ستᛳل ᢝᣦ  • 
•  Nous ne sommes pas  نحن لسنا  • 
•  Nous ne sommes pas au travail  العمل ᢝ

ᡧᣚ نحن لسنا  • 
•  Vous n'êtes pas  أنتم لستم  • 
•  Vous n'êtes pas à la maison.  ل ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ أنتم لستم  • 
•  Ils ne sont pas  سواᛳهم ل  • 
•  Ils ne sont pas au travail.  العمل ᢝ

ᡧᣚ سواᛳهم ل  • 
•  Es-tu (M) ?  هل أنت؟  • 
•  Es-tu au travail (M) ?  العمل؟ ᢝ

ᡧᣚ هل أنت  • 
•  Es-tu (F) ?  هل أنتِ؟  • 
•  Es-tu à la maison (F) ?  ل؟ ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ ِهل أنت  • 
•  Europe  اᗖأورو  • 
•  Est-il en Europe ?  ا؟ᗖأورو ᢝ

ᡧᣚ هل هو  • 
•  Est-elle ?  ؟ ᢝᣦ هل  • 
•  Est-elle en Égypte ?  ؟ᣆم ᢝ

ᡧᣚ ᢝᣦ هل  • 
•  Sommes-nous ?  هل نحن ؟  • 
•  Allons-nous bien ?  ؟ ᢕᣂخᗷ هل نحن  • 
•  Êtes-vous (PL) ?  هل أنتم ؟  • 
•  Êtes-vous chez vous ?  ل؟ ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ هل أنتم  • 
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Leçon 01 – SalutaƟons, verbe être_phrases de contexte – écoutez ! 
 .Bonjour à tous  • •  مرحᘘا ᗷالجميع 
ᢝ العمل 

ᡧᣚ نحن لسنا  • •  Nous ne sommes pas au travail 
ل؟  ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ هل أنتم  • •  Êtes-vous chez vous ? 
 Bonne nuit  • •  لᘭلة سعᘭد ة  
؟  ᢕᣂخᗷ هل نحن  • •  Allons-nous bien ? 
ᢝ مᣆ؟ 

ᡧᣚ ᢝᣦ هل  • •  Est-elle en Égypte ? 
ᗫة؟ نعم  ᡧ ᢕᣂهل تتᜓلم الإنجل  • •  Tu parles anglais ? Oui 
 .Qui es-tu ? Je suis touriste  • •  من أنت؟ أنا سائح 
 .Parles-tu arabe ? Non, je ne parle pas arabe  • •  هل تتᜓلم العᘭᗖᖁة ؟ لا، أنا لا أتᜓلم العᘭᗖᖁة 
 ? Comment vas-tu  • •  كᘭف حالك ؟ 
 Bonne nuit  • •   لᘭلة سعᘭدة 
ء  ᢝ

ᡫᣒ ما الأمر؟ لا  • •  Qu'est-ce qui se passe ? Rien. 
، شكرا  ᢕᣂخᗷ أنا  • •  Je vais bien, merci. 
 .Que la paix soit avec toi. Avec toi aussi  • •  السلام علᘭᜓم. وعلᘭᜓم السلام 

  
᠍
    -•  شكرا

᠍
 Merci – Je vous en prie  • عفوا
 ᣆأنتِ من م   • •  Tu viens d'Égypte. 
 .Tu viens de Libye  • •  أنت من ليᘭᙫا 
 .D'où viens-tu ? Je viens d'Algérie  • •  من أين أنت؟ أنا من الجزائر  
 ᢕᣂاح الخᘘص  • •  Bon matin 
 
᠍
، شكرا ᢕᣂخᗷ م؟ نحنᝣف حالᘭك  • •  Comment allez-vous ? Nous allons bien, merci. 
 ? Comment va ta famille  • •  كᘭف حال العائلة؟ 
 ᢕᣂخᗷ ء ᢝ

ᡫᣒ ل᛿  • •  Tout va bien. 
ᢝ العمل 

ᡧᣚ سᛳهو ل  • •  Il n'est pas au travail. 
 .Que la paix soit avec toi  • •  السلام علᘭᜓم. 
ل؟  ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ ِهل أنت  • •  Es-tu à la maison (F) ? 
 .Je viens d'Europe  • •   أنا من أوروᗖا. 
 ᢕᣂمساء الخ  • •  Bon après-midi , bonsoir 
 Comment t'appelles-tu ? (M)  • •  ما إسمكَ؟ 
 .Qui est là ? C'est moi  • •  من هناك؟ إنه أنا 
 Comment t'appelles-tu ? Je m'appelle Tomas  • •  ما اسمك؟ اسᢝᣥ توماس 
 .ᢝᣦ  • •  Elle vient de Jordanie من الأردن. 
ᢝ العمل؟ 

ᡧᣚ هل أنت  • •  Es-tu au travail (M) ? 
 .Nous venons des États-Unis  • •  نحن من الولاᘌات المتحدة. 
 ᢕᣂخᗷ نحن ᕛ الحمد  • •  Dieu merci, nous allons bien. 
 .Vous venez du Canada  • •  أنتم من كندا.  
ل  ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ انا لست  • •  Je ne suis pas à la maison. 
 .Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Sayida  • •  ما إسمكِ؟ اسᢝᣥ سعᘭدة 
 ᢕᣂخᗷ انا ᕛ ؟ الحمد ᢕᣂخᗷ هل انت  • •  Tu vas bien ? Dieu merci, je vais bien. 
ᢝ العمل 

ᡧᣚ أنت لست  • •  Tu n'es pas au travail. 
 .Il vient du Royaume d'Arabie saoudite  • •  هو من الممل᜻ة العᘭᗖᖁة السعودᘌة
ل  ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ ِأنتِ لست  • •  Tu n'es pas à la maison. 
 .Bonne journée  • •  نهارك سعᘭد 
ᢝ أوروᗖا؟ 

ᡧᣚ هل هو  • •  Est-il en Europe ? 
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ᢝ العمل 
ᡧᣚ سواᛳهم ل  • •  Ils ne sont pas au travail. 

ل  ᡧ ᡧᣂالم ᢝ
ᡧᣚ أنتم لستم  • •  Vous n'êtes pas à la maison. 

الᘭا.  ᡨᣂهم من أس  • •  Ils viennent d'Australie. 
ل  ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ ستᛳل ᢝᣦ  • •  Elle n'est pas à la maison. 
 .Excusez-moi, je ne parle pas arabe  • •  آسف،لا أتᜓلم العᘭᗖᖁة 
 
᠍
 .À demain  • •  ااᣠ اللقاء غدا

᠒ᡧ بنفسك 
ᡨᣌضا  -•  اعᘌأنت أ •  Prends soin de toi. Toi aussi. 

 .Au revoir  • •  مع السلامة 

Leçon 01 – SalutaƟons, verbe être_phrases de contexte _traduisez! 
•  Êtes-vous chez vous ?  ل؟ ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ هل أنتم  • 
•  Elle n'est pas à la maison.  ل ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ ستᛳل ᢝᣦ  • 
•  Vous n'êtes pas à la maison.  ل ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ أنتم لستم  • 
•  Es-tu à la maison (F) ?  ل؟ ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ ِهل أنت  • 
•  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Sayida.  دةᘭسع ᢝᣥما إسمكِ؟ اس  • 
•  Est-elle en Égypte ?  ؟ᣆم ᢝ

ᡧᣚ ᢝᣦ هل  • 
•  Ils ne sont pas au travail.  العمل ᢝ

ᡧᣚ سواᛳهم ل  • 
•  Excusez-moi, je ne parle pas arabe.  ةᘭᗖᖁآسف،لا أتᜓلم الع  • 
•  Bonne nuit   د ةᘭلة سعᘭل  • 
•  Bonjour à tous.  الجميعᗷ اᘘمرح  • 
•  Tu n'es pas à la maison.  ل ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ ِأنتِ لست  • 
•  Bon matin  ᢕᣂاح الخᘘص  • 
•  Tu viens d'Égypte.  ᣆأنتِ من م   • 
•  Es-tu au travail (M) ?  العمل؟ ᢝ

ᡧᣚ هل أنت  • 
•  Elle vient de Jordanie.  .من الأردن ᢝᣦ  • 
•  Allons-nous bien ?  ؟ ᢕᣂخᗷ هل نحن  • 
•  Il n'est pas au travail.  العمل ᢝ

ᡧᣚ سᛳهو ل  • 
•  Au revoir.  مع السلامة  • 
•  Comment vas-tu ?  ف حالك ؟ᘭك  • 
•  Je ne suis pas à la maison.  ل ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ انا لست  • 
•  Je viens d'Europe.  .اᗖأنا من أورو   • 
•  Comment allez-vous ? Nous allons bien, merci.  

᠍
، شكرا ᢕᣂخᗷ م؟ نحنᝣف حالᘭك  • 

•  Comment va ta famille ?  ف حال العائلة؟ᘭك  • 
•  Ils viennent d'Australie.  .اᘭال ᡨᣂهم من أس  • 
•  Dieu merci, nous allons bien.  ᢕᣂخᗷ نحن ᕛ الحمد  • 
•  Qui est là ? C'est moi.  من هناك؟ إنه أنا  • 
•  Tu parles anglais ? Oui  ة؟ نعمᗫ ᡧ ᢕᣂهل تتᜓلم الإنجل  • 
•  Que la paix soit avec toi.  .ᜓمᘭالسلام عل  • 
•  Tu vas bien ? Dieu merci, je vais bien.  ᢕᣂخᗷ انا ᕛ ؟ الحمد ᢕᣂخᗷ هل انت  • 
•  Bonne journée.  دᘭنهارك سع  • 
•  Bon après-midi , bonsoir  ᢕᣂمساء الخ  • 
•  Bonne nuit  دةᘭلة سعᘭل   • 
•  Je vais bien, merci.  شكرا ، ᢕᣂخᗷ أنا  • 
•  Tu viens de Libye.  اᘭᙫأنت من لي  • 
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•  Est-il en Europe ?  ا؟ᗖأورو ᢝ
ᡧᣚ هل هو  • 

•  Vous venez du Canada.   .أنتم من كندا  • 
•  Merci – Je vous en prie   

᠍
    -•  شكرا

᠍
 عفوا

•  Comment t'appelles-tu ? (M)  ما إسمكَ؟  • 
•  À demain.  

᠍
 •  ااᣠ اللقاء غدا

•  Que la paix soit avec toi. Avec toi aussi.  ᜓم السلامᘭᜓم. وعلᘭالسلام عل  • 
•  Qu'est-ce qui se passe ? Rien.  ء ᢝ

ᡫᣒ ما الأمر؟ لا  • 
•  Qui es-tu ? Je suis touriste.  من أنت؟ أنا سائح  • 
•  D'où viens-tu ? Je viens d'Algérie.   من أين أنت؟ أنا من الجزائر  • 
•  Prends soin de toi. Toi aussi.  بنفسك ᠒ᡧ

ᡨᣌضا  -•  اعᘌأنت أ 
•  Tout va bien.  ᢕᣂخᗷ ء ᢝ

ᡫᣒ ل᛿  • 
•  Il vient du Royaume d'Arabie saoudite. ةᘌة السعودᘭᗖᖁة الع᜻هو من الممل  • 
•  Tu n'es pas au travail.  العمل ᢝ

ᡧᣚ أنت لست  • 
•  Nous venons des États-Unis.  .ات المتحدةᘌنحن من الولا  • 
•  Nous ne sommes pas au travail  العمل ᢝ

ᡧᣚ نحن لسنا  • 
•  Comment t'appelles-tu ? Je m'appelle Tomas  توماس ᢝᣥما اسمك؟ اس  • 
•  Parles-tu arabe ? Non, je ne parle pas arabe.  ةᘭᗖᖁة ؟ لا، أنا لا أتᜓلم العᘭᗖᖁهل تتᜓلم الع  • 

Leçon 02 – La famille, le verbe avoir_vocabulaire– écoutez! 
 où  • •  أين؟ 
 père  • •  أب 
  Tu as (m)  • •  هل عندك ؟ 
 mère  • •  أم 
 Vous n'avez pas (pl)  • •  أنتم لᛳس عند᛿م 
 garçon  • •  ولد 
 ᢝᣦ  • •  Elle n'a pas لᛳست عندها 
  ? Ont ils  • •  هل عندهم ؟ 
 ? Elle a  • •  هل عندها ؟ 
 ? Avons nous  • •  هل عندنا؟ 
وج  ᡧ ᡨᣂأنا م  • •  Je suis marié. 
 frère  • •  أخ 
 Tu as (m)  • •  أنتَ عندك 
 ᢝ ᢔᣎحبي  • •  petit ami 
 enceinte  • •  حامل 
 ?Il a  • •  هل عنده ؟ 
 ᗷ  • •  adulteالغ 
 ᢝᣦ  • •  Elle a عندها 
 enfant  • •  طفل 
 célibataire (F)  • •  عᗖᖂاء 
 Nous n'avons pas  • •  نحن لᛳس عندنا 
 comme  • •  كᘭف؟ 
 ? Tu as (f)  • •  هل عندكِ؟ 
 homme  • •  رجل 
 Tu as (f)  • •  أنتِ عندكِ 
 .J'ai un livre  • •  عِندي كتابٌ 
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 Ils n'ont pas  • •  هم لᛳس عندهم 
 Vous avez (pl)  • •  أنتم عند᛿م 
 ami  • •  صديق 
 ? Avez-vous (pl)  • •  هل عند᛿م ؟ 
 femme  • •  امرأة 
 oncle  • •  عم 
 divorcé  • •  مطلق 
 Je n'ai pas  • •  أنا لᛳس عندي 
 nous avons  • •  نحن عندنا 
 qui  • •  من 
 quoi  • •  ما  

 celle-ci, celle-là  • تلك   –•  هذه 
 Il n'a pas  • •  هو لᛳس عنده 
 ᢝ ᡨᣎبᚏحب  • •  petite amie 
 J'ai  • •  أنا عندي 
 Tu n'as pas (f)  • •  أنتِ لᛳست عندكِ 
 célibataire (m)  • •  أعزب 
 anniversaire  • •  عᘭد مᘭلاد 
 pourquoi  • •  لماذا؟ 
 voiture  • •  السᘭارة 
 Tu n'as pas (m)  • •  أنتَ لᛳس عندك
 amie  • •  صدᘌقة 
  Ils ont  • •  هم عندهم 

 celui-ci, celui-là  • ذلك  -•  هذا 
؟  ᡨᣎم  • •  quand 
 sœur  • •  أخت 
 ᛿  • •  combienم؟ 

Leçon 02 – La famille, le verbe avoir_vocabulaire_traduisez! 
•  amie  قةᘌصد  • 
•  ami  صديق  • 
•  J'ai un livre.  ٌعِندي كتاب  • 
•  célibataire (m)  أعزب  • 
•  Il n'a pas  س عندهᛳهو ل  • 
•  voiture  ارةᘭالس  • 
•  enceinte  حامل  • 
•  pourquoi  لماذا؟  • 
•  petit ami  ᢝ ᢔᣎحبي  • 
•  où  أين؟  • 
•  Ils ont   هم عندهم  • 
•  Avons nous ?  هل عندنا؟  • 
•  sœur  أخت  • 
•  Tu n'as pas (f)  ِست عندكᛳأنتِ ل  • 
•  Tu n'as pas (m) س عندكᛳأنتَ ل  • 
•  nous avons  نحن عندنا  • 
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•  Ils n'ont pas  س عندهمᛳهم ل  • 
•  combien  م؟᛿  • 
•  Vous avez (pl)  م᛿أنتم عند  • 
•  Ont ils ?   هل عندهم ؟  • 
•  celui-ci, celui-là  ذلك  -•  هذا 
•  Tu as (m)   هل عندك ؟  • 
•  Elle a  عندها ᢝᣦ  • 
•  quoi   ما  • 
•  mère  أم  • 
•  Tu as (f)  ِأنتِ عندك  • 
•  Je suis marié.  وج ᡧ ᡨᣂأنا م  • 
•  frère  أخ  • 
•  garçon  ولد  • 
•  Je n'ai pas  س عنديᛳأنا ل  • 
•  célibataire (F)  اءᗖᖂع  • 
•  J'ai  أنا عندي  • 
•  Tu as (m)  أنتَ عندك  • 
•  Elle n'a pas  ست عندهاᛳل ᢝᣦ  • 
•  oncle  عم  • 
•  celle-ci, celle-là  تلك   –•  هذه 
•  Avez-vous (pl) ?  م ؟᛿هل عند  • 
•  adulte  الغᗷ  • 
•  anniversaire  لادᘭد مᘭع  • 
•  enfant  طفل  • 
•  homme  رجل  • 
•  qui  من  • 
•  père  أب  • 
•  Elle a ?  هل عندها ؟  • 
•  femme  امرأة  • 
•  Tu as (f) ?  هل عندكِ؟  • 
•  petite amie  ᢝ ᡨᣎبᚏحب  • 
•  divorcé  مطلق  • 
•  quand  ؟ ᡨᣎم  • 
•  Vous n'avez pas (pl)  م᛿س عندᛳأنتم ل  • 
•  Il a?  هل عنده ؟  • 
•  Nous n'avons pas  س عندناᛳنحن ل  • 
•  comme  ف؟ᘭك  • 

Leçon 02 – La famille, le verbe avoir_vocabulaire_phrases de contexte  
– écoutez! 
 J'ai  • •  عندي 
 .J'ai un livre  • •  عِندي كتابٌ 
وج  ᡧ ᡨᣂم  • •  marié (M) 
وج  ᡧ ᡨᣂأنا م  • •  Je suis marié. 
وجة  ᡧ ᡨᣂم  • •  marié (F) 
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وجة  ᡧ ᡨᣂأنا م  • •  Je suis marié. 
 divorcé  • •  مطلق 
 .Je suis divorcé  • •  أنا مطلق 
 célibataire (m)  • •  أعزب 
 .Je suis célibataire  • •  أنا اعزب 
 célibataire (F)  • •  عᗖᖂاء 
 .Je suis célibataire (F)  • •  أنا عᗖᖂاء 
 J'ai  • •  أنا عندي 
  .J'ai quatre enfants  • •  أنا عندي ارᗖعة أطفال
 Tu as (m)  • •  أنتَ عندك 
 .Tu as du travail  • •  أنتَ عندك العمل 
 Tu as (f)  • •  أنتِ عندكِ 
ل  ᡧ ᡧᣂأنتِ عندكِ  م  • •  Tu as une maison. 
 voiture  • •  السᘭارة 
 .Il a une voiture  • •  هو عنده السᘭارة 
 ᢝᣦ  • •  Elle a عندها 
 .ᢝᣦ  • •  Elle a un enfant عندها طفل 
 nous avons  • •  نحن عندنا 
 .Nous avons un enfant  • •  نحن عندنا طفل واحد 
 Vous avez (pl)  • •  أنتم عند᛿م 
 .Vous avez une voiture (pl)  • •  أنتم عند᛿م السᘭارة 
  Ils ont  • •  هم عندهم 
 .Ils ont un enfant  • •  هم عندهم طفل واحد
 Je n'ai pas  • •  أنا لᛳس عندي 
 .Je n'ai pas de voiture  • •  أنا لᛳس عندي السᘭارة 
 Tu n'as pas (m)  • •  أنتَ لᛳس عندك
ل  ᡧ ᡧᣂس عندك المᛳأنتَ ل  • •  Tu n'as pas de maison. 
 Tu n'as pas (f)  • •  أنتِ لᛳست عندكِ 
 .Tu n'as pas de travail  • •  أنتِ لᛳست عندكِ العمل 
 Il n'a pas  • •  هو لᛳس عنده 
 .Il n'a pas de travail  • •  هو لᛳس عنده العمل 
 ᢝᣦ  • •  Elle n'a pas لᛳست عندها 
 .ᢝᣦ  • •  Elle n'a pas de voiture لᛳست عندها السᘭارة 
 Nous n'avons pas  • •  نحن لᛳس عندنا 
ل  ᡧ ᡧᣂس عندنا المᛳلنحن ل ᡧ ᡧᣂس عندنا المᛳنحن ل  • •  Nous n'avons pas de maison. 
 Vous n'avez pas (pl)  • •  أنتم لᛳس عند᛿م 
 .Vous n'avez pas de travail  • •  أنتم لᛳس عند᛿م العمل 
 Ils n'ont pas  • •  هم لᛳس عندهم 
ل  ᡧ ᡧᣂس عندهم المᛳهم ل  • •  Ils n'ont pas de maison. 
  Tu as (m)  • •  هل عندك ؟ 
 ? Tu as du travail  • •  هل عندك العمل؟ 
 ? Tu as (f)  • •  هل عندكِ؟ 
ل؟  ᡧ ᡧᣂهل عندكِ الم  • •  As-tu une maison (F) ? 
 ?Il a  • •  هل عنده ؟ 
 ? A-t-il de l'argent  • •  هل عنده المال؟ 
 ? Elle a  • •  هل عندها ؟ 
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 ? A-t-elle un emploi  • •  هل عندها العمل؟ 
 ? Avons nous  • •  هل عندنا؟ 
 ? Avons-nous de l'argent  • •  هل عندنا المال؟ 
 ? Avez-vous (pl)  • •  هل عند᛿م ؟ 
ل ؟  ᡧ ᡧᣂم  م᛿هل عند  • •  Avez-vous  une maison (pl) ? 
  ? Ont ils  • •  هل عندهم ؟ 
 ? Ont ils un travail  • •  هل عندهم العمل؟ 
 enceinte  • •  حامل 
ᢝ حامل  ᡨᣎزوج  • •  Ma femme est enceinte. 

 celui-ci, celui-là  • ذلك  -•  هذا 
 Qui est-ce ? (M)  • •  من هذا؟ 

 celle-ci, celle-là  • تلك   –•  هذه 
 Qui est-ce ? (M)  • من تلك؟  - •  من هذه؟

 qui  • •  من 
 ? Qui est-ce  • •  من هذا؟ 
 quoi  • •  ما  
 ? Qu'est-ce que c'est  • •  ما هذا؟ 
 où  • •  أين؟ 
 ? Où es-tu (m)  • •  أين أنتَ؟ 
؟  ᡨᣎم  • •  quand 
ᢝ العمل؟ 

ᡧᣚ ِأنت ᡨᣎم  • •  Quand es-tu au travail (f) ?  
 comme  • •  كᘭف؟ 
 Comment allez-vous ? (PL)  • •  كᘭف حالᝣم؟ 
 ᛿  • •  combienم؟ 
 ? ᛿  • •  Combien ça coûteم السّعر؟ 
 pourquoi  • •  لماذا؟ 
 ? Pourquoi es-tu ici (f)  • •  لماذا أنتِ هنا؟ 
 anniversaire  • •  عᘭد مᘭلاد 
 ? Quand est ton anniversaire  • •  مᡨᣎ عᘭد مᘭلادك؟ 
 père  • •  أب 
 ᢝ ᢔᣍهذا أ  • •  C'est mon père. 
 mère  • •  أم 
 ᢝᣤهذه أ  • •  C'est ma mère. 
 frère  • •  أخ 
 ᢝ

ᡧᣐهذا أ  • •  C'est mon frère 
 sœur  • •  أخت 
 ᢝ ᡨᣎهذه أخ  • •  C'est ma sœur. 
 femme  • •  امرأة 
 ᢝᣤأ ᢝᣦ هذه المرأة  • •  Cette femme est ma mère. 
 homme  • •  رجل 
 ᢝ ᢔᣍهذا الرجل هو أ  • •  Cet homme est mon père. 
 amie  • •  صدᘌقة 
 ᢝ ᡨᣎقᘌهذه صد  • •  C'est mon amie. 
 ami  • •  صديق 
 ᢝ

ᡨᣛᘌهذا صد  • •  C'est mon ami. 
 ᢝ ᡨᣎبᚏحب  • •  petite amie 
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 ᢝ
ᡨᣎبᚏهذه حب  • •  C'est ma petite amie. 

 ᢝ ᢔᣎحبي  • •  petit ami 
 ᢝ ᢔᣎهذا حبي  • •  C'est mon petit ami.  
 enfant  • •  طفل 
 ᢝ ᡧᣎهذا الطفل هو اب  • •  Cet enfant est mon fils. 
 ᗷ  • •  adulteالغ 
ᗷ ᢝالغة  ᡨᣎابن  • •  Ma fille est adulte. 
 garçon  • •  ولد 
 ᢝ ᡧᣎهذا الولد هو اب  • •  Le garçon est mon fils. 
 oncle  • •  عم 
 ᢝᣥهذا ع  • •  C'est mon oncle. 

Leçon 02 – La famille, le verbe avoir_vocabulaire_phrases de contexte 
 _traduisez! 
•  J'ai  عندي  • 
•  J'ai un livre.  ٌعِندي كتاب  • 
•  marié (M)  وج ᡧ ᡨᣂم  • 
•  Je suis marié.  وج ᡧ ᡨᣂأنا م  • 
•  marié (F)  وجة ᡧ ᡨᣂم  • 
•  Je suis marié.  وجة ᡧ ᡨᣂأنا م  • 
•  divorcé  مطلق  • 
•  Je suis divorcé.  أنا مطلق  • 
•  célibataire (m)  أعزب  • 
•  Je suis célibataire.  أنا اعزب  • 
•  célibataire (F)  اءᗖᖂع  • 
•  Je suis célibataire (F).  اءᗖᖂأنا ع  • 
•  J'ai  أنا عندي  • 
•  J'ai quatre enfants.  عة أطفالᗖأنا عندي ار  • 
•  Tu as (m)  أنتَ عندك  • 
•  Tu as du travail.  أنتَ عندك العمل  • 
•  Tu as (f)  ِأنتِ عندك  • 
•  Tu as une maison.  ل ᡧ ᡧᣂأنتِ عندكِ  م  • 
•  voiture  ارةᘭالس  • 
•  Il a une voiture.  ارةᘭهو عنده الس  • 
•  Elle a  عندها ᢝᣦ  • 
•  Elle a un enfant.  عندها طفل ᢝᣦ  • 
•  nous avons  نحن عندنا  • 
•  Nous avons un enfant.  نحن عندنا طفل واحد  • 
•  Vous avez (pl)  م᛿أنتم عند  • 
•  Vous avez une voiture (pl).  ارةᘭم الس᛿أنتم عند  • 
•  Ils ont   هم عندهم  • 
•  Ils ont un enfant. هم عندهم طفل واحد  • 
•  Je n'ai pas  س عنديᛳأنا ل  • 
•  Je n'ai pas de voiture.  ارةᘭس عندي السᛳأنا ل  • 
•  Tu n'as pas (m) س عندكᛳأنتَ ل  • 
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•  Tu n'as pas de maison.  ل ᡧ ᡧᣂس عندك المᛳأنتَ ل  • 
•  Tu n'as pas (f)  ِست عندكᛳأنتِ ل  • 
•  Tu n'as pas de travail.  ست عندكِ العملᛳأنتِ ل  • 
•  Il n'a pas  س عندهᛳهو ل  • 
•  Il n'a pas de travail.  س عنده العملᛳهو ل  • 
•  Elle n'a pas  ست عندهاᛳل ᢝᣦ  • 
•  Elle n'a pas de voiture.  ارةᘭست عندها السᛳل ᢝᣦ  • 
•  Nous n'avons pas  س عندناᛳنحن ل  • 
•  Nous n'avons pas de maison.  ل ᡧ ᡧᣂس عندنا المᛳلنحن ل ᡧ ᡧᣂس عندنا المᛳنحن ل  • 
•  Vous n'avez pas (pl)  م᛿س عندᛳأنتم ل  • 
•  Vous n'avez pas de travail.  م العمل᛿س عندᛳأنتم ل  • 
•  Ils n'ont pas  س عندهمᛳهم ل  • 
•  Ils n'ont pas de maison.  ل ᡧ ᡧᣂس عندهم المᛳهم ل  • 
•  Tu as (m)   هل عندك ؟  • 
•  Tu as du travail ?  هل عندك العمل؟  • 
•  Tu as (f) ?  هل عندكِ؟  • 
•  As-tu une maison (F) ?  ل؟ ᡧ ᡧᣂهل عندكِ الم  • 
•  Il a?  هل عنده ؟  • 
•  A-t-il de l'argent ?  هل عنده المال؟  • 
•  Elle a ?  هل عندها ؟  • 
•  A-t-elle un emploi ?  هل عندها العمل؟  • 
•  Avons nous ?  هل عندنا؟  • 
•  Avons-nous de l'argent ?  هل عندنا المال؟  • 
•  Avez-vous (pl) ?  م ؟᛿هل عند  • 
•  Avez-vous  une maison (pl) ?  ل ؟ ᡧ ᡧᣂم  م᛿هل عند  • 
•  Ont ils ?   هل عندهم ؟  • 
•  Ont ils un travail ?  هل عندهم العمل؟  • 
•  enceinte  حامل  • 
•  Ma femme est enceinte.  حامل ᢝ ᡨᣎزوج  • 
•  celui-ci, celui-là  ذلك  -•  هذا 
•  Qui est-ce ? (M)  من هذا؟  • 
•  celle-ci, celle-là  تلك   –•  هذه 
•  Qui est-ce ? (M) من تلك؟  - •  من هذه؟ 
•  qui  من  • 
•  Qui est-ce ?  من هذا؟  • 
•  quoi   ما  • 
•  Qu'est-ce que c'est ?  ما هذا؟  • 
•  où  أين؟  • 
•  Où es-tu (m) ?  أين أنتَ؟  • 
•  quand  ؟ ᡨᣎم  • 
•  Quand es-tu au travail (f) ?   العمل؟ ᢝ

ᡧᣚ ِأنت ᡨᣎم  • 
•  comme  ف؟ᘭك  • 
•  Comment allez-vous ? (PL)  م؟ᝣف حالᘭك  • 
•  combien  م؟᛿  • 
•  Combien ça coûte ?  م السّعر؟᛿  • 
•  pourquoi  لماذا؟  • 
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•  Pourquoi es-tu ici (f) ?  لماذا أنتِ هنا؟  • 
•  anniversaire  لادᘭد مᘭع  • 
•  Quand est ton anniversaire ?  لادك؟ᘭد مᘭع ᡨᣎم  • 
•  père  أب  • 
•  C'est mon père.  ᢝ ᢔᣍهذا أ  • 
•  mère  أم  • 
•  C'est ma mère.  ᢝᣤهذه أ  • 
•  frère  أخ  • 
•  C'est mon frère  ᢝ

ᡧᣐهذا أ  • 
•  sœur  أخت  • 
•  C'est ma sœur.  ᢝ ᡨᣎهذه أخ  • 
•  femme  امرأة  • 
•  Cette femme est ma mère.  ᢝᣤأ ᢝᣦ هذه المرأة  • 
•  homme  رجل  • 
•  Cet homme est mon père.  ᢝ ᢔᣍهذا الرجل هو أ  • 
•  amie  قةᘌصد  • 
•  C'est mon amie.  ᢝ ᡨᣎقᘌهذه صد  • 
•  ami  صديق  • 
•  C'est mon ami.  ᢝ

ᡨᣛᘌهذا صد  • 
•  petite amie  ᢝ ᡨᣎبᚏحب  • 
•  C'est ma petite amie.  ᢝ ᡨᣎبᚏهذه حب  • 
•  petit ami  ᢝ ᢔᣎحبي  • 
•  C'est mon petit ami.   ᢝ ᢔᣎهذا حبي  • 
•  enfant  طفل  • 
•  Cet enfant est mon fils.  ᢝ ᡧᣎهذا الطفل هو اب  • 
•  adulte  الغᗷ  • 
•  Ma fille est adulte.  الغةᗷ ᢝ ᡨᣎابن  • 
•  garçon  ولد  • 
•  Le garçon est mon fils.  ᢝ ᡧᣎهذا الولد هو اب  • 
•  oncle  عم  • 
•  C'est mon oncle.  ᢝᣥهذا ع  • 

Leçon 02 – La famille, le verbe avoir_phrases de contexte – écoutez! 
 .ᢝᣦ  • •  Elle a un enfant عندها طفل 
 .Tu n'as pas de travail  • •  أنتِ لᛳست عندكِ العمل 
وجة  ᡧ ᡨᣂأنا م  • •  Je suis marié. 
  .J'ai quatre enfants  • •  أنا عندي ارᗖعة أطفال
 ? ᛿  • •  Combien ça coûteم السّعر؟ 
 ? A-t-elle un emploi  • •  هل عندها العمل؟ 
 ᢝᣥهذا ع  • •  C'est mon oncle. 
 .Je suis divorcé  • •  أنا مطلق 
 .Vous avez une voiture (pl)  • •  أنتم عند᛿م السᘭارة 
 .Je n'ai pas de voiture  • •  أنا لᛳس عندي السᘭارة 
ᢝ العمل؟ 

ᡧᣚ هل هم  • •  Sont ils au travail ? 
 ? Ont ils un travail  • •  هل عندهم العمل؟ 
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 .Je suis célibataire  • •  أنا اعزب 
 Qui est-ce ? (M)  • من تلك؟  - •  من هذه؟

 ᢝ ᢔᣍهذا أ  • •  C'est mon père. 
 .Il a une voiture  • •  هو عنده السᘭارة 
 ᢝ ᢔᣍهذا الرجل هو أ  • •  Cet homme est mon père. 
 ᢝ ᡧᣎهذا الطفل هو اب  • •  Cet enfant est mon fils. 
ᗷ ᢝالغة  ᡨᣎابن  • •  Ma fille est adulte. 
ل ؟  ᡧ ᡧᣂم  م᛿هل عند  • •  Avez-vous  une maison (pl) ? 
 ? Quand est ton anniversaire  • •  مᡨᣎ عᘭد مᘭلادك؟ 
 ᢝ ᡨᣎقᘌهذه صد  • •  C'est mon amie. 
 Qui est-ce ? (M)  • •  من هذا؟ 
 ? Qu'est-ce que c'est  • •  ما هذا؟ 
 .Je suis célibataire (F)  • •  أنا عᗖᖂاء 
ل؟  ᡧ ᡧᣂهل عندكِ الم  • •  As-tu une maison (F) ? 
 .Ils ont un enfant  • •  هم عندهم طفل واحد
 ? Où es-tu (m)  • •  أين أنتَ؟ 
 ? A-t-il de l'argent  • •  هل عنده المال؟ 
ᢝ حامل  ᡨᣎزوج  • •  Ma femme est enceinte. 
ل  ᡧ ᡧᣂس عندك المᛳأنتَ ل  • •  Tu n'as pas de maison. 
 ᢝ ᡨᣎهذه أخ  • •  C'est ma sœur. 
 ᢝ ᡧᣎهذا الولد هو اب  • •  Le garçon est mon fils. 
 ? Tu as du travail  • •  هل عندك العمل؟ 
 .Tu as du travail  • •  أنتَ عندك العمل 
 ᢝᣤهذه أ  • •  C'est ma mère. 
ᢝ العمل؟ 

ᡧᣚ ِأنت ᡨᣎم  • •  Quand es-tu au travail (f) ?  
 ᢝᣤأ ᢝᣦ هذه المرأة  • •  Cette femme est ma mère. 
ل  ᡧ ᡧᣂأنتِ عندكِ  م  • •  Tu as une maison. 
وج  ᡧ ᡨᣂم  • •  marié (M) 
 .Vous n'avez pas de travail  • •  أنتم لᛳس عند᛿م العمل 
 ᢝ

ᡧᣐهذا أ  • •  C'est mon frère 
وجة  ᡧ ᡨᣂم  • •  marié (F) 
 .Il n'a pas de travail  • •  هو لᛳس عنده العمل 
 ᢝ ᡨᣎبᚏهذه حب  • •  C'est ma petite amie. 
 .ᢝᣦ  • •  Elle n'a pas de voiture لᛳست عندها السᘭارة 
 ᢝ

ᡨᣛᘌهذا صد  • •  C'est mon ami. 
 ? Avons-nous de l'argent  • •  هل عندنا المال؟ 
ل  ᡧ ᡧᣂس عندهم المᛳهم ل  • •  Ils n'ont pas de maison. 
 Comment allez-vous ? (PL)  • •  كᘭف حالᝣم؟ 
 ? Pourquoi es-tu ici (f)  • •  لماذا أنتِ هنا؟ 
 .Nous avons un enfant  • •  نحن عندنا طفل واحد 
 ? Qui est-ce  • •  من هذا؟ 
 ᢝ ᢔᣎهذا حبي  • •  C'est mon petit ami.  
 J'ai  • •  عندي 
ل  ᡧ ᡧᣂس عندنا المᛳلنحن ل ᡧ ᡧᣂس عندنا المᛳنحن ل  • •  Nous n'avons pas de maison. 
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Leçon 02 – La famille, le verbe avoir_phrases de contexte _traduisez! 
•  Tu n'as pas de travail.  ست عندكِ العملᛳأنتِ ل  • 
•  Avons-nous de l'argent ?  هل عندنا المال؟  • 
•  A-t-il de l'argent ?  هل عنده المال؟  • 
•  C'est mon amie.  ᢝ ᡨᣎقᘌهذه صد  • 
•  Je suis marié.  وجة ᡧ ᡨᣂأنا م  • 
•  J'ai  عندي  • 
•  Sont ils au travail ?  العمل؟ ᢝ

ᡧᣚ هل هم  • 
•  Nous n'avons pas de maison.  ل ᡧ ᡧᣂس عندنا المᛳلنحن ل ᡧ ᡧᣂس عندنا المᛳنحن ل  • 
•  Je suis célibataire.  أنا اعزب  • 
•  Vous avez une voiture (pl).  ارةᘭم الس᛿أنتم عند  • 
•  Avez-vous  une maison (pl) ?  ل ؟ ᡧ ᡧᣂم  م᛿هل عند  • 
•  A-t-elle un emploi ?  هل عندها العمل؟  • 
•  Quand est ton anniversaire ?  لادك؟ᘭد مᘭع ᡨᣎم  • 
•  marié (M)  وج ᡧ ᡨᣂم  • 
•  Je suis célibataire (F).  اءᗖᖂأنا ع  • 
•  Qu'est-ce que c'est ?  ما هذا؟  • 
•  Ils n'ont pas de maison.  ل ᡧ ᡧᣂس عندهم المᛳهم ل  • 
•  Je n'ai pas de voiture.  ارةᘭس عندي السᛳأنا ل  • 
•  Tu as du travail.  أنتَ عندك العمل  • 
•  C'est mon ami.  ᢝ

ᡨᣛᘌهذا صد  • 
•  As-tu une maison (F) ?  ل؟ ᡧ ᡧᣂهل عندكِ الم  • 
•  C'est mon oncle.  ᢝᣥهذا ع  • 
•  Vous n'avez pas de travail.  م العمل᛿س عندᛳأنتم ل  • 
•  C'est mon frère  ᢝ

ᡧᣐهذا أ  • 
•  Pourquoi es-tu ici (f) ?  لماذا أنتِ هنا؟  • 
•  Cet homme est mon père.  ᢝ ᢔᣍهذا الرجل هو أ  • 
•  C'est mon petit ami.   ᢝ ᢔᣎهذا حبي  • 
•  C'est ma sœur.  ᢝ ᡨᣎهذه أخ  • 
•  Il n'a pas de travail.  س عنده العملᛳهو ل  • 
•  Elle a un enfant.  عندها طفل ᢝᣦ  • 
•  Cette femme est ma mère.  ᢝᣤأ ᢝᣦ هذه المرأة  • 
•  Tu as du travail ?  هل عندك العمل؟  • 
•  C'est ma petite amie.  ᢝ ᡨᣎبᚏهذه حب  • 
•  Nous avons un enfant.  نحن عندنا طفل واحد  • 
•  Tu n'as pas de maison.  ل ᡧ ᡧᣂس عندك المᛳأنتَ ل  • 
•  Ma femme est enceinte.  حامل ᢝ ᡨᣎزوج  • 
•  Comment allez-vous ? (PL)  م؟ᝣف حالᘭك  • 
•  Elle n'a pas de voiture.  ارةᘭست عندها السᛳل ᢝᣦ  • 
•  Où es-tu (m) ?  أين أنتَ؟  • 
•  Ma fille est adulte.  الغةᗷ ᢝ ᡨᣎابن  • 
•  Qui est-ce ? (M)  من هذا؟  • 
•  Le garçon est mon fils.  ᢝ ᡧᣎهذا الولد هو اب  • 
•  Ils ont un enfant. هم عندهم طفل واحد  • 
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•  J'ai quatre enfants.  عة أطفالᗖأنا عندي ار  • 
•  Je suis divorcé.  أنا مطلق  • 
•  Cet enfant est mon fils.  ᢝ

ᡧᣎهذا الطفل هو اب  • 
•  C'est mon père.  ᢝ ᢔᣍهذا أ  • 
•  Combien ça coûte ?  م السّعر؟᛿  • 
•  Qui est-ce ? (M) من تلك؟  - •  من هذه؟ 
•  Tu as une maison.  ل ᡧ ᡧᣂأنتِ عندكِ  م  • 
•  Qui est-ce ?  من هذا؟  • 
•  Il a une voiture.  ارةᘭهو عنده الس  • 
•  Ont ils un travail ?  هل عندهم العمل؟  • 
•  marié (F)  وجة ᡧ ᡨᣂم  • 
•  Quand es-tu au travail (f) ?   العمل؟ ᢝ

ᡧᣚ ِأنت ᡨᣎم  • 
•  C'est ma mère.  ᢝᣤهذه أ  • 

Leçon 03 – pluriel, système  dual, chiffres 1-12, verbe avoir_vocabulaire 
– écoutez! 
 trois amis  • •  ثلاثة أصدقاء 
 deux clés  • •  مفتاحان 
 Il a  • •  هو له 
 six  • •  ستة 
 ᢝᣠ سᛳأنا ل  • •  Je n'ai pas 
 un  • •  واحد 
 trois filles  • •  ثلاث بنات 
 ᡫᣄأحد ع  • •  onze 
 nous avons  • •  نحن لنا 
 trois maisons  • •  ثلاثة منازل 
 deux téléphones  • •  هاتفان
 cinq  • •  خمسة 
 trois ordinateurs  • •  ثلاثة ᛿مبيوترات 
 deux filles  • •  اب تان 
 ᢝᣦ  • •  Elle n'a pas لᛳس لها 
 ᘻ  • •  neufسعة 
 Nous n'avons pas  • •  نحن لᛳس لنا 
 trois  • •  ثلاثة 
 trois clés  • •  ثلاثة مفاتيح 
 deux voitures  • •  سᘭارتان 
 Vous n'avez pas (pl)  • •  أنتم لᛳس لᝣم 
 ? Avez-vous (PL)  • •  هل لᝣم؟ 
 sept  • •  سᘘعة 
 ? As-tu (m)  • •  هل لك؟ 
 trois enfants  • •  ثلاثة أطفال 
 huit  • •  ثمانᘭة 
 ?Avons-nous  • •  هل لنا؟ 
 Vous avez (PL)  • •  أنتم لᝣم 
 Il n'a pas  • •  هو لᛳس له 
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 Tu n'as pas (f)  • •  أنتِ لᛳس لكِ 
 ᛿  • •  deux ordinateursمبيوتران
 Tu n'as pas (m)  • •  أنتَ لᛳس لك 
 ? Ont-ils  • •  هل لهم؟ 
 ?A-t-elle  • •  هل لها؟ 
 Ils n'ont pas  • •  هم لᛳس لهم 
ة  ᡫᣄع  • •  dix 
 ᢝᣠ أنا  • •  J'ai 
 trois voitures  • •  ثلاث سᘭارات 
 Tu as (M)  • •  أنتَ لك 
 deux  • •  اثنان 
لان  ᡧ ᡧᣂم  • •  deux maisons 
 deux amis  • •  صدᘌقان
 deux enfants  • •  طفلان 
 As-tu (f)  • •  هل لكِ؟  
 quatre  • •  أرᗖعة 
 ᢝᣦ  • •  Elle a لها 
 trois téléphones  • •  ثلاثة هواتف 
 Tu as (F)  • •  أنتِ لكِ 
 Ils ont  • •  هم لهم 
 ? A-t-il  • •  هل له؟ 

Leçon 03 – pluriel, système  dual, chiffres 1-12, verbe avoir_vocabulaire 
_traduisez! 
•  Tu as (M)  أنتَ لك  • 
•  Ils ont  هم لهم  • 
•  Tu as (F)  ِأنتِ لك  • 
•  sept  عةᘘس  • 
•  J'ai  ᢝᣠ أنا  • 
•  deux maisons  لان ᡧ ᡧᣂم  • 
•  dix  ة ᡫᣄع  • 
•  deux  اثنان  • 
•  Tu n'as pas (f)  ِس لكᛳأنتِ ل  • 
•  deux ordinateurs مبيوتران᛿  • 
•  Ils n'ont pas  س لهمᛳهم ل  • 
•  trois filles  ثلاث بنات  • 
•  cinq  خمسة  • 
•  trois clés  ثلاثة مفاتيح  • 
•  Vous n'avez pas (pl)  مᝣس لᛳأنتم ل  • 
•  neuf  سعةᘻ  • 
•  As-tu (m) ?  هل لك؟  • 
•  Elle n'a pas  س لهاᛳل ᢝᣦ  • 
•  un  واحد  • 
•  A-t-elle?  هل لها؟  • 
•  six  ستة  • 
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•  Je n'ai pas  ᢝᣠ سᛳأنا ل  • 
•  Ont-ils ?  هل لهم؟  • 
•  quatre  عةᗖأر  • 
•  deux clés  مفتاحان  • 
•  deux enfants  طفلان  • 
•  onze  ᡫᣄأحد ع  • 
•  A-t-il ?  هل له؟  • 
•  deux voitures  ارتانᘭس  • 
•  deux amis قانᘌصد  • 
•  As-tu (f)   هل لكِ؟  • 
•  trois maisons  ثلاثة منازل  • 
•  Il a  هو له  • 
•  deux téléphones هاتفان  • 
•  Il n'a pas  س لهᛳهو ل  • 
•  Tu n'as pas (m)  س لكᛳأنتَ ل  • 
•  trois ordinateurs  مبيوترات᛿ ثلاثة  • 
•  Elle a  لها ᢝᣦ  • 
•  Vous avez (PL)  مᝣأنتم ل  • 
•  Avez-vous (PL) ?  م؟ᝣهل ل  • 
•  trois voitures  اراتᘭثلاث س  • 
•  nous avons  نحن لنا  • 
•  trois amis  ثلاثة أصدقاء  • 
•  deux filles  اب تان  • 
•  huit  ةᘭثمان  • 
•  Nous n'avons pas  س لناᛳنحن ل  • 
•  trois  ثلاثة  • 
•  trois téléphones  ثلاثة هواتف  • 
•  trois enfants  ثلاثة أطفال  • 
•  Avons-nous?  هل لنا؟  • 

Leçon 03 – pluriel, système  dual, chiffres 1-12, verbe avoir_vocabulaire 
_phrases de contexte – écoutez! 
 ᢝᣠ أنا  • •  J'ai 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux voitures سᘭارتان
 Tu as (M)  • •  أنتَ لك 
 .Tu as trois voitures (M)  • •  لك ثلاث سᘭارات
 Tu as (F)  • •  أنتِ لكِ 
 .Tu as trois voitures (f)  • •  لكِ ثلاث سᘭارات
 Il a  • •  هو له 
لان  ᡧ ᡧᣂله م  • •  Il a deux maisons. 
 ᢝᣦ  • •  Elle a لها 
 .Elle a trois maisons  • •  لها ثلاثة منازل 
 nous avons  • •  نحن لنا 
 .Nous avons deux clés  • •  لنا مفتاحان
 Vous avez (PL)  • •  أنتم لᝣم 
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 .Vous avez trois clés  • •  لᝣم ثلاثة مفاتيح
 Ils ont  • •  هم لهم 
 .Ils ont trois amis  • •  لهم ثلاثة أصدقاء 
 ᢝᣠ سᛳأنا ل  • •  Je n'ai pas 
 .Je n'ai pas trois clés  • •  لᛳس ᢝᣠ ثلاثة مفاتيح 
 Tu n'as pas (m)  • •  أنتَ لᛳس لك 
 .Tu n'as pas trois voitures  • •  لᛳس لك ثلاث سᘭارات 
 Tu n'as pas (f)  • •  أنتِ لᛳس لكِ 
 .Tu n'as pas trois amis  • •  لᛳس لكِ ثلاثة أصدقاء 
 Il n'a pas  • •  هو لᛳس له 
 .Il n'a pas trois ordinateurs  • •  لᛳس له ثلاثة ᛿مبيوترات 
 ᢝᣦ  • •  Elle n'a pas لᛳس لها 
 .Elle n'a pas trois clés  • •  لᛳس لها ثلاثة مفاتيح 
 Nous n'avons pas  • •  نحن لᛳس لنا 
 .Nous n'avons pas deux voitures  • •  لᛳس لنا سᘭارتان 
 Vous n'avez pas (pl)  • •  أنتم لᛳس لᝣم 
 .Vous n'avez pas trois enfants  • •  لᛳس لᝣم ثلاثة أطفال
 Ils n'ont pas  • •  هم لᛳس لهم 
 .Ils n'ont pas trois ordinateurs  • •  لᛳس لهم ثلاثة ᛿مبيوترات 
 ? As-tu (m)  • •  هل لك؟ 
 ? As-tu deux voitures  • •  هل لك سᘭارتان؟ 
 As-tu (f)  • •  هل لكِ؟  
 ? As-tu deux enfants  • •  هل لكِ طفلان؟ 
 ? A-t-il  • •  هل له؟ 
 ? A-t-il trois voitures  • •  هل له ثلاث سᘭارات؟ 
 ?A-t-elle  • •  هل لها؟ 
 ? A-t-elle trois amis  • •  هل لها ثلاثة أصدقاء؟ 
 ?Avons-nous  • •  هل لنا؟ 
 ? Avons-nous trois maisons  • •  هل لنا ثلاثة منازل؟ 
 ? Avez-vous (PL)  • •  هل لᝣم؟ 
 ? Avez-vous trois clés  • •  هل لᝣم ثلاثة مفاتيح؟ 
 ? Ont-ils  • •  هل لهم؟ 
 ? Ont-ils  trois voitures  • •  هل لهم ثلاث سᘭارات؟ 
 deux voitures  • •  سᘭارتان 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux voitures سᘭارتان
 trois voitures  • •  ثلاث سᘭارات 
 Il a trois voitures  • •  له ثلاث سᘭارات 
لان  ᡧ ᡧᣂم  • •  deux maisons 
لان  ᡧ ᡧᣂم ᢝᣠ  • •  J'ai deux maisons. 
 trois maisons  • •  ثلاثة منازل 
 .Il a trois maisons  • •  له ثلاثة منازل 
 deux filles  • •  اب تان 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux filles اب تان 
 trois filles  • •  ثلاث بنات 
 .Il a trois filles  • •  له ثلاث بنات 
 deux amis  • •  صدᘌقان



 60 

 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux amis صدᘌقان
 trois amis  • •  ثلاثة أصدقاء 
 .Il a trois amis  • •  له ثلاثة أصدقاء 
 deux enfants  • •  طفلان 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux enfants طفلان 
 trois enfants  • •  ثلاثة أطفال 
 .Elle a trois enfants  • •  لها ثلاثة أطفال 
 deux téléphones  • •  هاتفان
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux téléphones هاتفان
 trois téléphones  • •  ثلاثة هواتف 
 .Elle a trois téléphones  • •  لها ثلاثة هواتف 
 ᛿  • •  deux ordinateursمبيوتران
 .᛿ ᢝᣠ  • •  J'ai deux ordinateursمبيوتران 
 trois ordinateurs  • •  ثلاثة ᛿مبيوترات 
 .Il a trois ordinateurs  • •  له ثلاثة ᛿مبيوترات 
 deux clés  • •  مفتاحان 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux clés مفتاحان 
 trois clés  • •  ثلاثة مفاتيح 
  .Il a trois clés  • •  له ثلاثة مفاتيح 
 un  • •  واحد 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai une voiture سᘭارة واحدة 
 deux  • •  اثنان 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux voitures سᘭارتان
 trois  • •  ثلاثة 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai trois enfants ثلاثة أطفال 
 quatre  • •  أرᗖعة 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai quatre ordinateurs أرᗖعة ᛿مبيوترات 
 cinq  • •  خمسة 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai cinq maisons خمسة منازل 
 six  • •  ستة 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai six amis ستة أصدقاء 
 sept  • •  سᘘعة 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai sept clés سᘘعة مفاتيح 
 huit  • •  ثمانᘭة 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai huit amis ثمانᘭة أصدقاء 
 ᘻ  • •  neufسعة 
 .ᘻ ᢝᣠ  • •  J'ai neuf enfantsسعة أطفال
ة  ᡫᣄع  • •  dix 
ة أصدقاء  ᡫᣄع ᢝᣠ  • •  J'ai dix amis. 
 ᡫᣄأحد ع  • •  onze 
 .Nous avons onze téléphones  • •  لنا أحد عᡫᣄ هاتف᠍ا 
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Leçon 03 – pluriel, système  dual, chiffres 1-12, verbe avoir_vocabulaire 
_phrases de contexte_traduisez! 
•  J'ai  ᢝᣠ أنا  • 
•  J'ai deux voitures. ارتانᘭس ᢝᣠ  • 
•  Tu as (M)  أنتَ لك  • 
•  Tu as trois voitures (M). اراتᘭلك ثلاث س  • 
•  Tu as (F)  ِأنتِ لك  • 
•  Tu as trois voitures (f). اراتᘭلكِ ثلاث س  • 
•  Il a  هو له  • 
•  Il a deux maisons.  لان ᡧ ᡧᣂله م  • 
•  Elle a  لها ᢝᣦ  • 
•  Elle a trois maisons.  لها ثلاثة منازل  • 
•  nous avons  نحن لنا  • 
•  Nous avons deux clés. لنا مفتاحان  • 
•  Vous avez (PL)  مᝣأنتم ل  • 
•  Vous avez trois clés. م ثلاثة مفاتيحᝣل  • 
•  Ils ont  هم لهم  • 
•  Ils ont trois amis.  لهم ثلاثة أصدقاء  • 
•  Je n'ai pas  ᢝᣠ سᛳأنا ل  • 
•  Je n'ai pas trois clés.  ثلاثة مفاتيح ᢝᣠ سᛳل  • 
•  Tu n'as pas (m)  س لكᛳأنتَ ل  • 
•  Tu n'as pas trois voitures.  اراتᘭس لك ثلاث سᛳل  • 
•  Tu n'as pas (f)  ِس لكᛳأنتِ ل  • 
•  Tu n'as pas trois amis.  س لكِ ثلاثة أصدقاءᛳل  • 
•  Il n'a pas  س لهᛳهو ل  • 
•  Il n'a pas trois ordinateurs.  مبيوترات᛿ س له ثلاثةᛳل  • 
•  Elle n'a pas  س لهاᛳل ᢝᣦ  • 
•  Elle n'a pas trois clés.  س لها ثلاثة مفاتيحᛳل  • 
•  Nous n'avons pas  س لناᛳنحن ل  • 
•  Nous n'avons pas deux voitures.  ارتانᘭس لنا سᛳل  • 
•  Vous n'avez pas (pl)  مᝣس لᛳأنتم ل  • 
•  Vous n'avez pas trois enfants. م ثلاثة أطفالᝣس لᛳل  • 
•  Ils n'ont pas  س لهمᛳهم ل  • 
•  Ils n'ont pas trois ordinateurs.  مبيوترات᛿ س لهم ثلاثةᛳل  • 
•  As-tu (m) ?  هل لك؟  • 
•  As-tu deux voitures ?  ارتان؟ᘭهل لك س  • 
•  As-tu (f)   هل لكِ؟  • 
•  As-tu deux enfants ?  هل لكِ طفلان؟  • 
•  A-t-il ?  هل له؟  • 
•  A-t-il trois voitures ?  ارات؟ᘭهل له ثلاث س  • 
•  A-t-elle?  هل لها؟  • 
•  A-t-elle trois amis ?  هل لها ثلاثة أصدقاء؟  • 
•  Avons-nous?  هل لنا؟  • 
•  Avons-nous trois maisons ?  هل لنا ثلاثة منازل؟  • 
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•  Avez-vous (PL) ?  م؟ᝣهل ل  • 
•  Avez-vous trois clés ?  م ثلاثة مفاتيح؟ᝣهل ل  • 
•  Ont-ils ?  هل لهم؟  • 
•  Ont-ils  trois voitures ?  ارات؟ᘭهل لهم ثلاث س  • 
•  deux voitures  ارتانᘭس  • 
•  J'ai deux voitures. ارتانᘭس ᢝᣠ  • 
•  trois voitures  اراتᘭثلاث س  • 
•  Il a trois voitures  اراتᘭله ثلاث س  • 
•  deux maisons  لان ᡧ ᡧᣂم  • 
•  J'ai deux maisons.  لان ᡧ ᡧᣂم ᢝᣠ  • 
•  trois maisons  ثلاثة منازل  • 
•  Il a trois maisons.  له ثلاثة منازل  • 
•  deux filles  اب تان  • 
•  J'ai deux filles.  اب تان ᢝᣠ  • 
•  trois filles  ثلاث بنات  • 
•  Il a trois filles.  له ثلاث بنات  • 
•  deux amis قانᘌصد  • 
•  J'ai deux amis. قانᘌصد ᢝᣠ  • 
•  trois amis  ثلاثة أصدقاء  • 
•  Il a trois amis.  له ثلاثة أصدقاء  • 
•  deux enfants  طفلان  • 
•  J'ai deux enfants.  طفلان ᢝᣠ  • 
•  trois enfants  ثلاثة أطفال  • 
•  Elle a trois enfants.  لها ثلاثة أطفال  • 
•  deux téléphones هاتفان  • 
•  J'ai deux téléphones. هاتفان ᢝᣠ  • 
•  trois téléphones  ثلاثة هواتف  • 
•  Elle a trois téléphones.  لها ثلاثة هواتف  • 
•  deux ordinateurs مبيوتران᛿  • 
•  J'ai deux ordinateurs.  مبيوتران᛿ ᢝᣠ  • 
•  trois ordinateurs  مبيوترات᛿ ثلاثة  • 
•  Il a trois ordinateurs.  مبيوترات᛿ له ثلاثة  • 
•  deux clés  مفتاحان  • 
•  J'ai deux clés.  مفتاحان ᢝᣠ  • 
•  trois clés  ثلاثة مفاتيح  • 
•  Il a trois clés.   له ثلاثة مفاتيح  • 
•  un  واحد  • 
•  J'ai une voiture.  ارة واحدةᘭس ᢝᣠ  • 
•  deux  اثنان  • 
•  J'ai deux voitures. ارتانᘭس ᢝᣠ  • 
•  trois  ثلاثة  • 
•  J'ai trois enfants.  ثلاثة أطفال ᢝᣠ  • 
•  quatre  عةᗖأر  • 
•  J'ai quatre ordinateurs.  مبيوترات᛿ عةᗖأر ᢝᣠ  • 
•  cinq  خمسة  • 
•  J'ai cinq maisons.  خمسة منازل ᢝᣠ  • 
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•  six  ستة  • 
•  J'ai six amis.  ستة أصدقاء ᢝᣠ  • 
•  sept  عةᘘس  • 
•  J'ai sept clés.  عة مفاتيحᘘس ᢝᣠ  • 
•  huit  ةᘭثمان  • 
•  J'ai huit amis.  ة أصدقاءᘭثمان ᢝᣠ  • 
•  neuf  سعةᘻ  • 
•  J'ai neuf enfants. سعة أطفالᘻ ᢝᣠ  • 
•  dix  ة ᡫᣄع  • 
•  J'ai dix amis.  ة أصدقاء ᡫᣄع ᢝᣠ  • 
•  onze  ᡫᣄأحد ع  • 
•  Nous avons onze téléphones.  هاتف᠍ا ᡫᣄلنا أحد ع  • 

Leçon 03 – pluriel, système  dual, chiffres 1-12, verbe avoir 
_phrases de contexte – écoutez! 
 .Nous n'avons pas deux voitures  • •  لᛳس لنا سᘭارتان 
 ? Avons-nous trois maisons  • •  هل لنا ثلاثة منازل؟ 
 ? A-t-elle trois amis  • •  هل لها ثلاثة أصدقاء؟ 
 .Ils n'ont pas trois ordinateurs  • •  لᛳس لهم ثلاثة ᛿مبيوترات 
 .Nous avons deux clés  • •  لنا مفتاحان
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux voitures سᘭارتان
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux voitures سᘭارتان
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux enfants طفلان 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai sept clés سᘘعة مفاتيح 
 .ᘻ ᢝᣠ  • •  J'ai neuf enfantsسعة أطفال
 .Je n'ai pas trois clés  • •  لᛳس ᢝᣠ ثلاثة مفاتيح 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux téléphones هاتفان
 .Tu n'as pas trois voitures  • •  لᛳس لك ثلاث سᘭارات 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux voitures سᘭارتان
 Il a trois voitures  • •  له ثلاث سᘭارات 
 ? As-tu deux enfants  • •  هل لكِ طفلان؟ 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai six amis ستة أصدقاء 
 .Elle a trois téléphones  • •  لها ثلاثة هواتف 
 .Elle a trois enfants  • •  لها ثلاثة أطفال 
 .Ils ont trois amis  • •  لهم ثلاثة أصدقاء 
 ? A-t-il trois voitures  • •  هل له ثلاث سᘭارات؟ 
 .Tu as trois voitures (f)  • •  لكِ ثلاث سᘭارات
 .Elle n'a pas trois clés  • •  لᛳس لها ثلاثة مفاتيح 
 .Il a trois amis  • •  له ثلاثة أصدقاء 
 .Il a trois ordinateurs  • •  له ثلاثة ᛿مبيوترات 
لان  ᡧ ᡧᣂله م  • •  Il a deux maisons. 
 .Tu as trois voitures (M)  • •  لك ثلاث سᘭارات
 .Il n'a pas trois ordinateurs  • •  لᛳس له ثلاثة ᛿مبيوترات 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux filles اب تان 
 .Il a trois maisons  • •  له ثلاثة منازل 
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 .Vous n'avez pas trois enfants  • •  لᛳس لᝣم ثلاثة أطفال
 .ᢝᣠ  • •  J'ai une voiture سᘭارة واحدة 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai cinq maisons خمسة منازل 
ة أصدقاء  ᡫᣄع ᢝᣠ  • •  J'ai dix amis. 
 .Il a trois filles  • •  له ثلاث بنات 
 ? Avez-vous trois clés  • •  هل لᝣم ثلاثة مفاتيح؟ 
  .Il a trois clés  • •  له ثلاثة مفاتيح 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux amis صدᘌقان
 .Tu n'as pas trois amis  • •  لᛳس لكِ ثلاثة أصدقاء 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai deux clés مفتاحان 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai trois enfants ثلاثة أطفال 
 .Elle a trois maisons  • •  لها ثلاثة منازل 
 ? As-tu deux voitures  • •  هل لك سᘭارتان؟ 
 .Nous avons onze téléphones  • •  لنا أحد عᡫᣄ هاتف᠍ا 
 .᛿ ᢝᣠ  • •  J'ai deux ordinateursمبيوتران 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai huit amis ثمانᘭة أصدقاء 
 .ᢝᣠ  • •  J'ai quatre ordinateurs أرᗖعة ᛿مبيوترات 
 .Vous avez trois clés  • •  لᝣم ثلاثة مفاتيح
لان  ᡧ ᡧᣂم ᢝᣠ  • •  J'ai deux maisons. 
 ? Ont-ils  trois voitures  • •  هل لهم ثلاث سᘭارات؟ 

Leçon 03 – pluriel, système  dual, chiffres 1-12, verbe avoir 
_phrases de contexte _traduisez! 
•  J'ai deux voitures. ارتانᘭس ᢝᣠ  • 
•  Elle a trois enfants.  لها ثلاثة أطفال  • 
•  A-t-il trois voitures ?  ارات؟ᘭهل له ثلاث س  • 
•  Vous avez trois clés. م ثلاثة مفاتيحᝣل  • 
•  Elle a trois téléphones.  لها ثلاثة هواتف  • 
•  J'ai dix amis.  ة أصدقاء ᡫᣄع ᢝᣠ  • 
•  J'ai deux téléphones. هاتفان ᢝᣠ  • 
•  As-tu deux enfants ?  هل لكِ طفلان؟  • 
•  Tu as trois voitures (f). اراتᘭلكِ ثلاث س  • 
•  J'ai deux voitures. ارتانᘭس ᢝᣠ  • 
•  Tu n'as pas trois amis.  س لكِ ثلاثة أصدقاءᛳل  • 
•  J'ai deux enfants.  طفلان ᢝᣠ  • 
•  J'ai une voiture.  ارة واحدةᘭس ᢝᣠ  • 
•  Nous n'avons pas deux voitures.  ارتانᘭس لنا سᛳل  • 
•  Elle a trois maisons.  لها ثلاثة منازل  • 
•  Il a trois ordinateurs.  مبيوترات᛿ له ثلاثة  • 
•  Il n'a pas trois ordinateurs.  مبيوترات᛿ س له ثلاثةᛳل  • 
•  J'ai six amis.  ستة أصدقاء ᢝᣠ  • 
•  Nous avons deux clés. لنا مفتاحان  • 
•  Ont-ils  trois voitures ?  ارات؟ᘭهل لهم ثلاث س  • 
•  Ils n'ont pas trois ordinateurs.  مبيوترات᛿ س لهم ثلاثةᛳل  • 
•  Avez-vous trois clés ?  م ثلاثة مفاتيح؟ᝣهل ل  • 
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•  J'ai neuf enfants. سعة أطفالᘻ ᢝᣠ  • 
•  J'ai deux ordinateurs.  مبيوتران᛿ ᢝᣠ  • 
•  Ils ont trois amis.  لهم ثلاثة أصدقاء  • 
•  J'ai sept clés.  عة مفاتيحᘘس ᢝᣠ  • 
•  Il a deux maisons.  لان ᡧ ᡧᣂله م  • 
•  Elle n'a pas trois clés.  س لها ثلاثة مفاتيحᛳل  • 
•  Il a trois filles.  له ثلاث بنات  • 
•  Avons-nous trois maisons ?  هل لنا ثلاثة منازل؟  • 
•  J'ai cinq maisons.  خمسة منازل ᢝᣠ  • 
•  Tu n'as pas trois voitures.  اراتᘭس لك ثلاث سᛳل  • 
•  Vous n'avez pas trois enfants. م ثلاثة أطفالᝣس لᛳل  • 
•  A-t-elle trois amis ?  هل لها ثلاثة أصدقاء؟  • 
•  Tu as trois voitures (M). اراتᘭلك ثلاث س  • 
•  As-tu deux voitures ?  ارتان؟ᘭهل لك س  • 
•  J'ai deux voitures. ارتانᘭس ᢝᣠ  • 
•  Il a trois clés.   له ثلاثة مفاتيح  • 
•  Je n'ai pas trois clés.  ثلاثة مفاتيح ᢝᣠ سᛳل  • 
•  Il a trois voitures  اراتᘭله ثلاث س  • 
•  J'ai deux maisons.  لان ᡧ ᡧᣂم ᢝᣠ  • 
•  J'ai trois enfants.  ثلاثة أطفال ᢝᣠ  • 
•  J'ai quatre ordinateurs.  مبيوترات᛿ عةᗖأر ᢝᣠ  • 
•  J'ai deux amis. قانᘌصد ᢝᣠ  • 
•  J'ai deux filles.  اب تان ᢝᣠ  • 
•  Il a trois maisons.  له ثلاثة منازل  • 
•  J'ai huit amis.  ة أصدقاءᘭثمان ᢝᣠ  • 
•  Nous avons onze téléphones.  هاتف᠍ا ᡫᣄلنا أحد ع  • 
•  J'ai deux clés.  مفتاحان ᢝᣠ  • 
•  Il a trois amis.  له ثلاثة أصدقاء  • 

Leçon 04 – Travail, verbes parler, travailler, écrire_vocabulaire– écoutez! 
 Je ne parle pas  • •  أنا لا أتᜓلم 
 bureau  • •  المكتب 
 Ils parlent  • •  هم يتᜓلمون 
 serveur  • •  نادل 
 ᢝᣦ  • •  Elle parle تتᜓلم 
  où  • •  أين ؟ 
 messages sur Whatsupp  • •  رسائل عᣢ واᘻساب 
 bureau  • •  مكتب 
 salaire  • •  راتب 
 étudiante  • •  طالᘘة 
 permis de conduire  • •  رخصة قᘭادة 
 ᛿  • •  ordinateurمبيوتر 
 voyage d'affaires  • •  رحلة عمل 
كة  ᡫᣃ   • •  entreprise 
 ᗷ  • •  carte de créditطاقة مᣆفᘭة 
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 export  • •  تصدير 
 livre  • •  كتاب 
 Tu ne parles pas (m)  • •  أنتَ لا تتᜓلم 
 téléphone portable  • •  هاتف محمول 
 cuisinier  • •  طᘘاخ 
 travail  • •  عمل 
ونᘭة  ᡨᣂ᜻رسائل إل  • •  e-mails 
 français  • •  الفرᙏسᘭة 
 ᗷ   • •  dur, difficileجد 
 ensemble  • •   مع᠍ا 
 médecin  • •  طبᘭب 
  espagnol  • •  الإسᘘانᘭة 
 réunion  • •  اجتماع 
 Nous parlons  • •  نحن نتᜓلم 
 ᗷ  • •  vendeur, vendeuseائعͭ ᗷائعة 
؟  ᡧ ᢕᣌهل تعمل  • •  Tu travailles (F) ? 
 argent  • •  مال 
 rapport  • •  تقᗫᖁر, رسالة 
 J'écris  • •  أنا أᜧتب  
 document  • •  مسᙬند ͭ وثᘭقة 
 Je parle  • •  أنا أتᜓلم  
 Vous parlez (pl)  • •  أنتم تتᜓلمون 
 ᢝᣦ  • •  Elle ne parle pas لا تتᜓلم 
 bibliothèque, librairie  • •  مكتᘘة 
 histoire  • •  قصة 
 ᢝᣦ  • •  Elle n'écrit pas لا تكتب 
  espagnol  • •  الإسᘘانᘭة 
 Il parle  • •  هو يتᜓلم 
 Ils n'écrivent pas  • •  هم لا ᘌكتبون 
 ᢝ ᡧᣎتق   • •  technicien 
 Vous ne parlez pas (pl)  • •  أنتم لا تتᜓلمون 
 enseignant  • •  معلم 
 ᢝᣦ  • •  Elle ne travaille pas لا تعمل 
 imprimante  • •  طاᗷعة 
 Je ne travaille pas  • •  أنا لا أعمل  
 Je n'écris pas  • •  أنا لا أᜧتب 
 manager  • •  مدير 
ونᘭة  ᡨᣂ᜻رسائل إل  • •  e-mails 
 Ils ne parlent pas  • •  هم لا يتᜓلمون 
 Nous ne travaillons pas  • •  نحن لا نعمل  
 ? Travaille-t-elle  • •  هل ᢝᣦ تعمل؟ 
 arabe  • •  العᘭᗖᖁة 
مج  ᢔᣂم  • •  programmeur 
 accord  • •  اتفاق 
 ᡧ ᢕᣌأنتِ تتᜓلم  • •  Tu parles (f) 
 usine  • •   مصنع 
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 université  • •  جامعة  
 infirmière  • •  ممرضة 
 collègue  • •  زمᘭل 
  Ils ne travaillent pas  • •  هم لا ᘌعملون  
 Tu parles (M)  • •  أنتَ تتᜓلم 
 ? Travaillent-ils  • •  هل هم ᘌعملون؟ 
 ᢝᣖ ᡫᣃ  • •  policier 
 sms  • •  رسالة 
ᗫة  ᡧ ᢕᣂالإنجل  • •  anglais 

Leçon 04 – Travail, verbes parler, travailler, écrire_vocabulaire_traduisez! 
•  salaire  راتب  • 
•  Je ne travaille pas   أنا لا أعمل  • 
•  J'écris   تبᜧأنا أ  • 
•  imprimante  عةᗷطا  • 
•  Elle ne travaille pas  لا تعمل ᢝᣦ  • 
•  export  تصدير  • 
•  où   أين ؟  • 
•  Ils parlent  هم يتᜓلمون  • 
•  policier  ᢝᣖ ᡫᣃ  • 
•  Travaillent-ils ?  عملون؟ᘌ هل هم  • 
•  Vous parlez (pl)  أنتم تتᜓلمون  • 
•  accord  اتفاق  • 
•  Il parle  هو يتᜓلم  • 
•  serveur  نادل  • 
•  Tu travailles (F) ?  ؟ ᡧ ᢕᣌهل تعمل  • 
•  Nous parlons  نحن نتᜓلم  • 
•  e-mails  ةᘭون ᡨᣂ᜻رسائل إل  • 
•  Je ne parle pas  أنا لا أتᜓلم  • 
•  usine  مصنع   • 
•  travail  عمل  • 
•  arabe  ةᘭᗖᖁالع  • 
•  anglais  ةᗫ ᡧ ᢕᣂالإنجل  • 
•  livre  كتاب  • 
•  espagnol   ةᘭانᘘالإس  • 
•  Tu parles (M)  أنتَ تتᜓلم  • 
•  Travaille-t-elle ?  تعمل؟ ᢝᣦ هل  • 
•  Ils ne parlent pas  هم لا يتᜓلمون  • 
•  université   جامعة  • 
•  document  قةᘭند ͭ وثᙬمس  • 
•  Elle parle  تتᜓلم ᢝᣦ  • 
•  messages sur Whatsupp  سابᘻوا ᣢرسائل ع  • 
•  technicien  ᢝ ᡧᣎتق   • 
•  programmeur  مج ᢔᣂم  • 
•  histoire  قصة  • 
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•  bureau  المكتب  • 
•  carte de crédit  ةᘭفᣆطاقة مᗷ  • 
•  Tu parles (f)  ᡧ ᢕᣌأنتِ تتᜓلم  • 
•  réunion  اجتماع  • 
•  Je n'écris pas  تبᜧأنا لا أ  • 
•  Vous ne parlez pas (pl)  أنتم لا تتᜓلمون  • 
•  voyage d'affaires  رحلة عمل  • 
•  bibliothèque, librairie  ةᘘمكت  • 
•  permis de conduire  ادةᘭرخصة ق  • 
•  Elle ne parle pas  لا تتᜓلم ᢝᣦ  • 
•  Ils n'écrivent pas  كتبونᘌ هم لا  • 
•  médecin  بᘭطب  • 
•  manager  مدير  • 
•  collègue  لᘭزم  • 
•  étudiante  ةᘘطال  • 
•  Je parle   أنا أتᜓلم  • 
•  enseignant  معلم  • 
•  e-mails  ةᘭون ᡨᣂ᜻رسائل إل  • 
•  dur, difficile  جدᗷ   • 
•  entreprise  كة ᡫᣃ   • 
•  Ils ne travaillent pas    عملونᘌ هم لا  • 
•  argent  مال  • 
•  infirmière  ممرضة  • 
•  Nous ne travaillons pas   نحن لا نعمل  • 
•  rapport  ر, رسالةᗫᖁتق  • 
•  ordinateur  مبيوتر᛿  • 
•  français  ةᘭسᙏالفر  • 
•  Elle n'écrit pas  لا تكتب ᢝᣦ  • 
•  vendeur, vendeuse  ائعةᗷ ͭائعᗷ  • 
•  sms  رسالة  • 
•  Tu ne parles pas (m)  أنتَ لا تتᜓلم  • 
•  cuisinier  اخᘘط  • 
•  bureau  مكتب  • 
•  ensemble  مع᠍ا   • 
•  téléphone portable  هاتف محمول  • 
•  espagnol   ةᘭانᘘالإس  • 

Leçon 04 – Travail, verbes parler, travailler, écrire_vocabulaire 
_phrases de contexte – écoutez! 
 Je parle  • •  أنا أتᜓلم  
 .Je parle arabe  • •  أنا أتᜓلم العᘭᗖᖁة 
 Tu parles (M)  • •  أنتَ تتᜓلم 
ᗫة  ᡧ ᢕᣂأنتَ تتᜓلم الإنجل  • •  Tu parles anglais. 
 ᡧ ᢕᣌأنتِ تتᜓلم  • •  Tu parles (f) 
ᡧ الفرᙏسᘭة  ᢕᣌأنتِ تتᜓلم  • •  Tu parles français. 
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 Il parle  • •  هو يتᜓلم 
 .Il parle espagnol  • •  هو يتᜓلم الإسᘘانᘭة 
 ᢝᣦ  • •  Elle parle تتᜓلم 
 .ᢝᣦ  • •  Elle parle allemand تتᜓلم الألمانᘭة 
 Nous parlons  • •  نحن نتᜓلم 
 .Nous parlons chinois  • •  نحن نتᜓلم الصᚏنᘭة 
 Vous parlez (pl)  • •  أنتم تتᜓلمون 
 .Vous parlez arabe  • •  أنتم تتᜓلمون العᘭᗖᖁة 
 Ils parlent  • •  هم يتᜓلمون 
 .Ils parlent français  • •  هم يتᜓلمون الفرᙏسᘭة 
 Je ne parle pas  • •  أنا لا أتᜓلم 
 .Je ne parle pas arabe  • •  أنا لا أتᜓلم العᘭᗖᖁة 
 Tu ne parles pas (m)  • •  أنتَ لا تتᜓلم 
ᗫة  ᡧ ᢕᣂأنتَ لا تتᜓلم الإنجل  • •  Tu ne parles pas anglais. 
 ᢝᣦ  • •  Elle ne parle pas لا تتᜓلم 
 .ᢝᣦ  • •  Elle ne parle pas français لا تتᜓلم الفرᙏسᘭة 
 Vous ne parlez pas (pl)  • •  أنتم لا تتᜓلمون 
 .Vous ne parlez pas arabe  • •  أنتم لا تتᜓلمون العᘭᗖᖁة 
 Ils ne parlent pas  • •  هم لا يتᜓلمون 
ᗫة  ᡧ ᢕᣂهم لا يتᜓلمون الإنجل  • •  Ils ne parlent  pas anglais. 
ᗫة  ᡧ ᢕᣂالإنجل  • •  anglais 
ᗫة؟  ᡧ ᢕᣂهل تتᜓلم الإنجل  • •  Parles-tu anglais (m) ? 
 français  • •  الفرᙏسᘭة 
ᡧ الفرᙏسᘭة؟  ᢕᣌهل تتᜓلم  • •  Parles-tu français (f) ? 
 arabe  • •  العᘭᗖᖁة 
 ? Parle-t-il arabe  • •  هل يتᜓلم العᘭᗖᖁة؟ 
  espagnol  • •  الإسᘘانᘭة 
 ? Parlez-vous espagnol (PL)  • •  هل تتᜓلمون الإسᘘانᘭة؟ 
  espagnol  • •  الإسᘘانᘭة 
 ? Parlent- ils espagnol  • •  هل يتᜓلمون الإسᘘانᘭة؟ 
 bureau  • •  المكتب 
ᢝ المكتب 

ᡧᣚ أعمل  • •  Je travaille au bureau. 
 enseignant  • •  معلم 
 .Tu travailles comme enseignant (M)  • •  أنتَ تعمل ᛿معلم 
كة  ᡫᣃ   • •  entreprise 
كة  ᡫᣃ عمل عندᘌ هو  • •  Il travaille pour une entreprise. 
 bibliothèque, librairie  • •  مكتᘘة 
ᢝ مكتᘘة 

ᡧᣚ تعمل ᢝᣦ  • •  Elle travaille dans une librairie. 
 ensemble  • •   مع᠍ا 
 .Nous travaillons ensemble  • •  نحن نعمل مع᠍ا 
 ᗷ   • •  dur, difficileجد 
 .Vous travaillez dur (PL)  • •  أنتم تعملون ᗷجد 
 usine  • •   مصنع 
ᢝ مصنع 

ᡧᣚ عملونᘌ هم  • •  Ils travaillent à l'usine. 
 Je ne travaille pas  • •  أنا لا أعمل  
ᢝ مصنع 

ᡧᣚ أنا لا أعمل  • •  Je ne travaille pas à l'usine. 
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 ᢝᣦ  • •  Elle ne travaille pas لا تعمل 
 ᢝᣙلا تعمل م ᢝᣦ  • •  Elle ne travaille pas avec moi. 
 Nous ne travaillons pas  • •  نحن لا نعمل  
ᢝ المكتب 

ᡧᣚ نحن لا نعمل  • •  Nous ne travaillons pas au bureau. 
  Ils ne travaillent pas  • •  هم لا ᘌعملون  
  .Ils ne travaillent pas avec nous  • •  هم لا ᘌعملون معنا 
  où  • •  أين ؟ 
 ? Où travailles-tu (M)  • •  أين تعمل؟ 
؟  ᡧ ᢕᣌهل تعمل  • •  Tu travailles (F) ? 
؟  ᡧ ᢕᣌأين تعمل  • •  Où travailles-tu ? (F) 
 ? Travaille-t-elle  • •  هل ᢝᣦ تعمل؟ 
ل؟  ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ هل تعمل  • •  Travaille-t-elle à domicile ? 
 ? Travaillent-ils  • •  هل هم ᘌعملون؟ 
ᢝ المصنع؟ 

ᡧᣚ عملونᘌ هل  • •  Travaille-t-il à l'usine ? 
 J'écris  • •  أنا أᜧتب  
ونᘭة  ᡨᣂ᜻تب رسائل إلᜧأنا أ  • •  J'écris un e-mail. 
 histoire  • •  قصة 
 .ᢝᣦ  • •  Elle écrit une histoire تكتب قصة 
ونᘭة  ᡨᣂ᜻رسائل إل  • •  e-mails 
ونᘭة  ᡨᣂ᜻نحن نكتب رسائل إل  • •  Nous écrivons des e-mails. 
 rapport  • •  تقᗫᖁر, رسالة 
 Vous écrivez un rapport.(pl)  • •  أنتم تكتبون رسالة 
 Je n'écris pas  • •  أنا لا أᜧتب 
ونᘭة  ᡨᣂ᜻تب رسائل إلᜧأنا لا أ  • •  Je n'écris pas d'e-mails. 
 ᢝᣦ  • •  Elle n'écrit pas لا تكتب 
 .ᢝᣦ  • •  Elle n'écrit pas de message لا تكتب رسالة 
 Ils n'écrivent pas  • •  هم لا ᘌكتبون 
 .Ils n'écrivent pas tous les jours  • •  هم لا ᘌكتبون ᛿ل يوم
 sms  • •  رسالة 
 ? Tu écris des SMS (M)  • •  هل تكتب رسالة ؟ 
 messages sur Whatsupp  • •  رسائل عᣢ واᘻساب 
ᡧ رسائل عᣢ واᘻساب؟  ᢕᣌهل تكتب  • •  Écris-tu des messages sur Whatsupp (F) ? 
 infirmière  • •  ممرضة 
 .ᢝᣦ  • •  Elle travaille comme infirmière تعمل ᛿ممرضة  
 cuisinier  • •  طᘘاخ 
 .Il travaille comme cuisinier  • •  هو ᘌعمل كطᘘاخ 
 ᢝ ᡧᣎتق   • •  technicien 
كة تقنᘭة  ᡫᣃ ᢝ

ᡧᣚ ᢝ ᡧᣎعمل كتقᘌ  • •  Il travaille comme technicien pour une entreprise  
technologique. 

 médecin  • •  طبᘭب 
 ᡧᣛشᙬمس ᢝ

ᡧᣚ بᘭعمل كطبᘌ  • •  Il travaille comme médecin dans un hôpital. 
 manager  • •  مدير 
كة  ᡫᣄتلك ال ᢝ

ᡧᣚ هو مدير  • •  Il est manager dans cette entreprise.  
مج  ᢔᣂم  • •  programmeur 
مج؟  ᢔᣂم᛿ هل تعمل  • •  Tu travailles comme programmeur (m) ? 
 ᗷ  • •  vendeur, vendeuseائعͭ ᗷائعة 
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ᡧ كᘘائعة؟  ᢕᣌهل تعمل  • •  Tu travailles comme vendeuse ? 
 ᢝᣖ ᡫᣃ  • •  policier 
 ᡧ ᢕᣌطي ᡫᣄعملون كᘌ هم  • •  Ils travaillent comme policiers. 
 téléphone portable  • •  هاتف محمول 
 
ً

ᢺالعمل أستخدم هاتف᠍ا محمو ᢝ
ᡧᣚ  • •  J'utilise un téléphone portable au travail. 

ونᘭة  ᡨᣂ᜻رسائل إل  • •  e-mails 
ونᘭة  ᡨᣂ᜻د من الرسائل الإلᘌتب العدᜧل يوم أ᛿  • •  J'écris beaucoup d'e-mails chaque jour. 
 ᛿  • •  ordinateurمبيوتر 
 ᢝ ᢔᣎمكت ᣢمبيوتر عᝣال  • •  L'ordinateur se trouve sur mon bureau. 
 permis de conduire  • •  رخصة قᘭادة 
 ? As-tu un permis de conduire (f)  • •  هل لكِ رخصة قᘭادة؟ 
 ᗷ  • •  carte de créditطاقة مᣆفᘭة 
 .Je paie par carte de crédit  • •  أدفع ᗷالᘘطاقة؟ 
 bureau  • •  مكتب 
᛿ ᢝمبيوتر جدᘌد ᢔᣎمكت ᢝ

ᡧᣚ  • •  Il y a un nouvel ordinateur dans mon bureau. 
 collègue  • •  زمᘭل 
ᢝ المكتب 

ᡧᣚ نحن ثلاثة زملاء  • •  Nous sommes trois collègues au bureau. 
 réunion  • •  اجتماع 
ᢝ الساعة التاسعة صᘘاح᠍ا 

ᡧᣚ الاجتماع  • •  La réunion a lieu à neuf heures du matin. 
 document  • •  مسᙬند ͭ وثᘭقة 
 .Je voudrais imprimer ce document  • •  أرᗫد طᘘاعة هذا المسᙬند 
 imprimante  • •  طاᗷعة 
 ? L'imprimante est-elle allumée  • •  هل الطاᗷعة مشغّلة؟ 
 livre  • •  كتاب 
 .C'est un livre intéressant  • •  هذا كتاب ممتع 
 étudiante  • •  طالᘘة 
 .ᢝᣦ  • •  Elle est étudiante et étudie les sciences économiques طالᘘة تدرس الاقتصاد 
 université  • •  جامعة  
ᢝ الجامعة 

ᡧᣚ تدرس ᢝᣦ  • •  Elle étudie à l'université. 
 export  • •  تصدير 
كة تصدير إᣠ أفᗫᖁقᘭا  ᡫᣄال   • •  L'entreprise exporte vers l'Afrique. 
 accord  • •  اتفاق 
  ?Avons-nous un accord  • •  هل لنا اتفاق؟ هل نحن متفقون؟ 
 salaire  • •  راتب 
 ? Quel est ton salaire ? Combien gagnes-tu  • •  ما هو راتᘘك؟ ᛿م تكسب؟ 
 voyage d'affaires  • •  رحلة عمل 
ᢝ رحلة عمل 

ᡧᣚ سافرᙏ  • •  Nous partons en voyage d'affaires. 
 argent  • •  مال 
 .Je n'ai pas d'argent  • •  لᛳس ᢝᣠ مال 
 travail  • •  عمل 
 .Nous cherchons du travail  • •  نᘘحث عن عمل 
 serveur  • •  نادل 
 .Je travaille comme serveur  • •  أعمل كنادل 
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Leçon 04 – Travail, verbes parler, travailler, écrire_vocabulaire_phrases  
de contexte _traduisez ! 
•  Je parle   أنا أتᜓلم  • 
•  Je parle arabe.  ةᘭᗖᖁأنا أتᜓلم الع  • 
•  Tu parles (M)  أنتَ تتᜓلم  • 
•  Tu parles anglais.  ةᗫ ᡧ ᢕᣂأنتَ تتᜓلم الإنجل  • 
•  Tu parles (f)  ᡧ ᢕᣌأنتِ تتᜓلم  • 
•  Tu parles français.  ةᘭسᙏالفر ᡧ ᢕᣌأنتِ تتᜓلم  • 
•  Il parle  هو يتᜓلم  • 
•  Il parle espagnol.  ةᘭانᘘهو يتᜓلم الإس  • 
•  Elle parle  تتᜓلم ᢝᣦ  • 
•  Elle parle allemand.  ةᘭتتᜓلم الألمان ᢝᣦ  • 
•  Nous parlons  نحن نتᜓلم  • 
•  Nous parlons chinois.  ةᘭنᚏنحن نتᜓلم الص  • 
•  Vous parlez (pl)  أنتم تتᜓلمون  • 
•  Vous parlez arabe.  ةᘭᗖᖁأنتم تتᜓلمون الع  • 
•  Ils parlent  هم يتᜓلمون  • 
•  Ils parlent français.  ةᘭسᙏهم يتᜓلمون الفر  • 
•  Je ne parle pas  أنا لا أتᜓلم  • 
•  Je ne parle pas arabe.  ةᘭᗖᖁأنا لا أتᜓلم الع  • 
•  Tu ne parles pas (m)  أنتَ لا تتᜓلم  • 
•  Tu ne parles pas anglais.  ةᗫ ᡧ ᢕᣂأنتَ لا تتᜓلم الإنجل  • 
•  Elle ne parle pas  لا تتᜓلم ᢝᣦ  • 
•  Elle ne parle pas français.  ةᘭسᙏلا تتᜓلم الفر ᢝᣦ  • 
•  Vous ne parlez pas (pl)  أنتم لا تتᜓلمون  • 
•  Vous ne parlez pas arabe.  ةᘭᗖᖁأنتم لا تتᜓلمون الع  • 
•  Ils ne parlent pas  هم لا يتᜓلمون  • 
•  Ils ne parlent  pas anglais.  ةᗫ ᡧ ᢕᣂهم لا يتᜓلمون الإنجل  • 
•  anglais  ةᗫ ᡧ ᢕᣂالإنجل  • 
•  Parles-tu anglais (m) ?  ة؟ᗫ ᡧ ᢕᣂهل تتᜓلم الإنجل  • 
•  français  ةᘭسᙏالفر  • 
•  Parles-tu français (f) ?  ة؟ᘭسᙏالفر ᡧ ᢕᣌهل تتᜓلم  • 
•  arabe  ةᘭᗖᖁالع  • 
•  Parle-t-il arabe ?  ة؟ᘭᗖᖁهل يتᜓلم الع  • 
•  espagnol   ةᘭانᘘالإس  • 
•  Parlez-vous espagnol (PL) ?  ة؟ᘭانᘘهل تتᜓلمون الإس  • 
•  espagnol   ةᘭانᘘالإس  • 
•  Parlent- ils espagnol ?  ة؟ᘭانᘘهل يتᜓلمون الإس  • 
•  bureau  المكتب  • 
•  Je travaille au bureau.  المكتب ᢝ

ᡧᣚ أعمل  • 
•  enseignant  معلم  • 
•  Tu travailles comme enseignant (M).  معلم᛿ أنتَ تعمل  • 
•  entreprise  كة ᡫᣃ   • 
•  Il travaille pour une entreprise.  كة ᡫᣃ عمل عندᘌ هو  • 
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•  bibliothèque, librairie  ةᘘمكت  • 
•  Elle travaille dans une librairie.  ةᘘمكت ᢝ

ᡧᣚ تعمل ᢝᣦ  • 
•  ensemble  مع᠍ا   • 
•  Nous travaillons ensemble.  نحن نعمل مع᠍ا  • 
•  dur, difficile  جدᗷ   • 
•  Vous travaillez dur (PL).  جدᗷ أنتم تعملون  • 
•  usine  مصنع   • 
•  Ils travaillent à l'usine.  مصنع ᢝ

ᡧᣚ عملونᘌ هم  • 
•  Je ne travaille pas   أنا لا أعمل  • 
•  Je ne travaille pas à l'usine.  مصنع ᢝ

ᡧᣚ أنا لا أعمل  • 
•  Elle ne travaille pas  لا تعمل ᢝᣦ  • 
•  Elle ne travaille pas avec moi.  ᢝᣙلا تعمل م ᢝᣦ  • 
•  Nous ne travaillons pas   نحن لا نعمل  • 
•  Nous ne travaillons pas au bureau.  المكتب ᢝ

ᡧᣚ نحن لا نعمل  • 
•  Ils ne travaillent pas    عملونᘌ هم لا  • 
•  Ils ne travaillent pas avec nous.   عملون معناᘌ هم لا  • 
•  où   أين ؟  • 
•  Où travailles-tu (M) ?  أين تعمل؟  • 
•  Tu travailles (F) ?  ؟ ᡧ ᢕᣌهل تعمل  • 
•  Où travailles-tu ? (F)  ؟ ᡧ ᢕᣌأين تعمل  • 
•  Travaille-t-elle ?  تعمل؟ ᢝᣦ هل  • 
•  Travaille-t-elle à domicile ?  ل؟ ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ هل تعمل  • 
•  Travaillent-ils ?  عملون؟ᘌ هل هم  • 
•  Travaille-t-il à l'usine ?  المصنع؟ ᢝ

ᡧᣚ عملونᘌ هل  • 
•  J'écris   تبᜧأنا أ  • 
•  J'écris un e-mail.  ةᘭون ᡨᣂ᜻تب رسائل إلᜧأنا أ  • 
•  histoire  قصة  • 
•  Elle écrit une histoire.  تكتب قصة ᢝᣦ  • 
•  e-mails  ةᘭون ᡨᣂ᜻رسائل إل  • 
•  Nous écrivons des e-mails.  ةᘭون ᡨᣂ᜻نحن نكتب رسائل إل  • 
•  rapport  ر, رسالةᗫᖁتق  • 
•  Vous écrivez un rapport.(pl)  أنتم تكتبون رسالة  • 
•  Je n'écris pas  تبᜧأنا لا أ  • 
•  Je n'écris pas d'e-mails.  ةᘭون ᡨᣂ᜻تب رسائل إلᜧأنا لا أ  • 
•  Elle n'écrit pas  لا تكتب ᢝᣦ  • 
•  Elle n'écrit pas de message.  لا تكتب رسالة ᢝᣦ  • 
•  Ils n'écrivent pas  كتبونᘌ هم لا  • 
•  Ils n'écrivent pas tous les jours. ل يوم᛿ كتبونᘌ هم لا  • 
•  sms  رسالة  • 
•  Tu écris des SMS (M) ?  هل تكتب رسالة ؟  • 
•  messages sur Whatsupp  سابᘻوا ᣢرسائل ع  • 
•  Écris-tu des messages sur Whatsupp (F) ?  ساب؟ᘻوا ᣢرسائل ع ᡧ ᢕᣌهل تكتب  • 
•  infirmière  ممرضة  • 
•  Elle travaille comme infirmière.   ممرضة᛿ تعمل ᢝᣦ  • 
•  cuisinier  اخᘘط  • 
•  Il travaille comme cuisinier.  اخᘘعمل كطᘌ هو  • 
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•  technicien  ᢝ
ᡧᣎتق   • 

•  Il travaille comme technicien pour une 
entreprise technologique. 

كة تقنᘭة  ᡫᣃ ᢝ
ᡧᣚ ᢝ

ᡧᣎعمل كتقᘌ  • 

•  médecin  بᘭطب  • 
•  Il travaille comme médecin dans un hôpital.  ᡧᣛشᙬمس ᢝ

ᡧᣚ بᘭعمل كطبᘌ  • 
•  manager  مدير  • 
•  Il est manager dans cette entreprise.   كة ᡫᣄتلك ال ᢝ

ᡧᣚ هو مدير  • 
•  programmeur  مج ᢔᣂم  • 
•  Tu travailles comme programmeur (m) ?  مج؟ ᢔᣂم᛿ هل تعمل  • 
•  vendeur, vendeuse  ائعةᗷ ͭائعᗷ  • 
•  Tu travailles comme vendeuse ?  ائعة؟ᘘك ᡧ ᢕᣌهل تعمل  • 
•  policier  ᢝᣖ ᡫᣃ  • 
•  Ils travaillent comme policiers.  ᡧ ᢕᣌطي ᡫᣄعملون كᘌ هم  • 
•  téléphone portable  هاتف محمول  • 
•  J'utilise un téléphone portable au travail.  

ً
ᢺالعمل أستخدم هاتف᠍ا محمو ᢝ

ᡧᣚ  • 
•  e-mails  ةᘭون ᡨᣂ᜻رسائل إل  • 
•  J'écris beaucoup d'e-mails chaque jour.  ةᘭون ᡨᣂ᜻د من الرسائل الإلᘌتب العدᜧل يوم أ᛿  • 
•  ordinateur  مبيوتر᛿  • 
•  L'ordinateur se trouve sur mon bureau.  ᢝ ᢔᣎمكت ᣢمبيوتر عᝣال  • 
•  permis de conduire  ادةᘭرخصة ق  • 
•  As-tu un permis de conduire (f) ?  ادة؟ᘭهل لكِ رخصة ق  • 
•  carte de crédit  ةᘭفᣆطاقة مᗷ  • 
•  Je paie par carte de crédit.  طاقة؟ᘘالᗷ أدفع  • 
•  bureau  مكتب  • 
•  Il y a un nouvel ordinateur dans mon bureau. دᘌمبيوتر جد᛿ ᢝ ᢔᣎمكت ᢝ

ᡧᣚ  • 
•  collègue  لᘭزم  • 
•  Nous sommes trois collègues au bureau.  المكتب ᢝ

ᡧᣚ نحن ثلاثة زملاء  • 
•  réunion  اجتماع  • 
•  La réunion a lieu à neuf heures du matin.  اح᠍اᘘالساعة التاسعة ص ᢝ

ᡧᣚ الاجتماع  • 
•  document  قةᘭند ͭ وثᙬمس  • 
•  Je voudrais imprimer ce document.  ندᙬاعة هذا المسᘘد طᗫأر  • 
•  imprimante  عةᗷطا  • 
•  L'imprimante est-elle allumée ?  عة مشغّلة؟ᗷهل الطا  • 
•  livre  كتاب  • 
•  C'est un livre intéressant.  هذا كتاب ممتع  • 
•  étudiante  ةᘘطال  • 
•  Elle est étudiante et étudie les sciences 
économiques. 

 •  ᢝᣦ طالᘘة تدرس الاقتصاد 

•  université   جامعة  • 
•  Elle étudie à l'université.  الجامعة ᢝ

ᡧᣚ تدرس ᢝᣦ  • 
•  export  تصدير  • 
•  L'entreprise exporte vers l'Afrique.  اᘭقᗫᖁأف ᣠكة تصدير إ ᡫᣄال   • 
•  accord  اتفاق  • 
•  Avons-nous un accord?   هل لنا اتفاق؟ هل نحن متفقون؟  • 
•  salaire  راتب  • 
•  Quel est ton salaire ? Combien gagnes-tu ?  م تكسب؟᛿ ك؟ᘘما هو رات  • 
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•  voyage d'affaires  رحلة عمل  • 
•  Nous partons en voyage d'affaires.  رحلة عمل ᢝ

ᡧᣚ سافرᙏ  • 
•  argent  مال  • 
•  Je n'ai pas d'argent.  مال ᢝᣠ سᛳل  • 
•  travail  عمل  • 
•  Nous cherchons du travail.  حث عن عملᘘن  • 
•  serveur  نادل  • 
•  Je travaille comme serveur.  أعمل كنادل  • 

Leçon 04 – Travail, verbes parler, travailler, écrire_phrases de contexte  
– écoutez ! 
 .ᢝᣦ  • •  Elle écrit une histoire تكتب قصة 
ᢝ المكتب 

ᡧᣚ نحن ثلاثة زملاء  • •  Nous sommes trois collègues au bureau. 
 ? As-tu un permis de conduire (f)  • •  هل لكِ رخصة قᘭادة؟ 
ᢝ مكتᘘة 

ᡧᣚ تعمل ᢝᣦ  • •  Elle travaille dans une librairie. 
كة  ᡫᣃ عمل عندᘌ هو  • •  Il travaille pour une entreprise. 
 .Nous parlons chinois  • •  نحن نتᜓلم الصᚏنᘭة 
 .Je ne parle pas arabe  • •  أنا لا أتᜓلم العᘭᗖᖁة 
 ? L'imprimante est-elle allumée  • •  هل الطاᗷعة مشغّلة؟ 
ᗫة  ᡧ ᢕᣂأنتَ لا تتᜓلم الإنجل  • •  Tu ne parles pas anglais. 
 Vous écrivez un rapport.(pl)  • •  أنتم تكتبون رسالة 
 .ᢝᣦ  • •  Elle est étudiante et étudie les sciences économiques طالᘘة تدرس الاقتصاد 
 .Nous travaillons ensemble  • •  نحن نعمل مع᠍ا 
 .Je parle arabe  • •  أنا أتᜓلم العᘭᗖᖁة 
 .Je voudrais imprimer ce document  • •  أرᗫد طᘘاعة هذا المسᙬند 
 ᢝ ᢔᣎمكت ᣢمبيوتر عᝣال  • •  L'ordinateur se trouve sur mon bureau. 
 ? Quel est ton salaire ? Combien gagnes-tu  • •  ما هو راتᘘك؟ ᛿م تكسب؟ 
 ? Parlez-vous espagnol (PL)  • •  هل تتᜓلمون الإسᘘانᘭة؟ 
ᡧ كᘘائعة؟  ᢕᣌهل تعمل  • •  Tu travailles comme vendeuse ? 
 .ᢝᣦ  • •  Elle n'écrit pas de message لا تكتب رسالة 
ᗫة  ᡧ ᢕᣂأنتَ تتᜓلم الإنجل  • •  Tu parles anglais. 
ونᘭة  ᡨᣂ᜻نحن نكتب رسائل إل  • •  Nous écrivons des e-mails. 
 .Vous ne parlez pas arabe  • •  أنتم لا تتᜓلمون العᘭᗖᖁة 
ᡧ رسائل عᣢ واᘻساب؟  ᢕᣌهل تكتب  • •  Écris-tu des messages sur Whatsupp (F) ? 
ᗫة  ᡧ ᢕᣂهم لا يتᜓلمون الإنجل  • •  Ils ne parlent  pas anglais. 
ᢝ رحلة عمل 

ᡧᣚ سافرᙏ  • •  Nous partons en voyage d'affaires. 
 
ً

ᢺالعمل أستخدم هاتف᠍ا محمو ᢝ
ᡧᣚ  • •  J'utilise un téléphone portable au travail. 

ᢝ الجامعة 
ᡧᣚ تدرس ᢝᣦ  • •  Elle étudie à l'université. 

 ? Où travailles-tu (M)  • •  أين تعمل؟ 
  .Ils ne travaillent pas avec nous  • •  هم لا ᘌعملون معنا 
 .Je travaille comme serveur  • •  أعمل كنادل 
ᢝ المكتب 

ᡧᣚ أعمل  • •  Je travaille au bureau. 
ونᘭة  ᡨᣂ᜻د من الرسائل الإلᘌتب العدᜧل يوم أ᛿  • •  J'écris beaucoup d'e-mails chaque jour. 
ᡧ الفرᙏسᘭة؟  ᢕᣌهل تتᜓلم  • •  Parles-tu français (f) ? 
ᢝ مصنع 

ᡧᣚ أنا لا أعمل  • •  Je ne travaille pas à l'usine. 
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ᢝ المكتب 
ᡧᣚ نحن لا نعمل  • •  Nous ne travaillons pas au bureau. 

᛿ ᢝمبيوتر جدᘌد ᢔᣎمكت ᢝ
ᡧᣚ  • •  Il y a un nouvel ordinateur dans mon bureau. 

ᢝ مصنع 
ᡧᣚ عملونᘌ هم  • •  Ils travaillent à l'usine. 

 .ᢝᣦ  • •  Elle ne parle pas français لا تتᜓلم الفرᙏسᘭة 
  ?Avons-nous un accord  • •  هل لنا اتفاق؟ هل نحن متفقون؟ 
 .Je n'ai pas d'argent  • •  لᛳس ᢝᣠ مال 
ل؟  ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ هل تعمل  • •  Travaille-t-elle à domicile ? 
ونᘭة  ᡨᣂ᜻تب رسائل إلᜧأنا أ  • •  J'écris un e-mail. 
 ᡧᣛشᙬمس ᢝ

ᡧᣚ بᘭعمل كطبᘌ  • •  Il travaille comme médecin dans un hôpital. 
 .ᢝᣦ  • •  Elle parle allemand تتᜓلم الألمانᘭة 
 ᡧ ᢕᣌطي ᡫᣄعملون كᘌ هم  • •  Ils travaillent comme policiers. 
؟  ᡧ ᢕᣌأين تعمل  • •  Où travailles-tu ? (F) 
كة  ᡫᣄتلك ال ᢝ

ᡧᣚ هو مدير  • •  Il est manager dans cette entreprise.  
ᗫة؟  ᡧ ᢕᣂهل تتᜓلم الإنجل  • •  Parles-tu anglais (m) ? 
 ? Tu écris des SMS (M)  • •  هل تكتب رسالة ؟ 
ᢝ المصنع؟ 

ᡧᣚ عملونᘌ هل  • •  Travaille-t-il à l'usine ? 
 .Il travaille comme cuisinier  • •  هو ᘌعمل كطᘘاخ 
 .Ils n'écrivent pas tous les jours  • •  هم لا ᘌكتبون ᛿ل يوم
 .Je paie par carte de crédit  • •  أدفع ᗷالᘘطاقة؟ 
 .ᢝᣦ  • •  Elle travaille comme infirmière تعمل ᛿ممرضة  
 ᢝᣙلا تعمل م ᢝᣦ  • •  Elle ne travaille pas avec moi. 
 .Il parle espagnol  • •  هو يتᜓلم الإسᘘانᘭة 
 .Ils parlent français  • •  هم يتᜓلمون الفرᙏسᘭة 
 .Tu travailles comme enseignant (M)  • •  أنتَ تعمل ᛿معلم 
 .Vous travaillez dur (PL)  • •  أنتم تعملون ᗷجد 
 .Vous parlez arabe  • •  أنتم تتᜓلمون العᘭᗖᖁة 
 ? Parlent- ils espagnol  • •  هل يتᜓلمون الإسᘘانᘭة؟ 
 .C'est un livre intéressant  • •  هذا كتاب ممتع 
كة تصدير إᣠ أفᗫᖁقᘭا  ᡫᣄال   • •  L'entreprise exporte vers l'Afrique. 
ونᘭة  ᡨᣂ᜻تب رسائل إلᜧأنا لا أ  • •  Je n'écris pas d'e-mails. 
كة تقنᘭة  ᡫᣃ ᢝ

ᡧᣚ ᢝ ᡧᣎعمل كتقᘌ  • •  Il travaille comme technicien pour une entreprise  
technologique. 

 ? Parle-t-il arabe  • •  هل يتᜓلم العᘭᗖᖁة؟ 
ᡧ الفرᙏسᘭة  ᢕᣌأنتِ تتᜓلم  • •  Tu parles français. 
مج؟  ᢔᣂم᛿ هل تعمل  • •  Tu travailles comme programmeur (m) ? 
 .Nous cherchons du travail  • •  نᘘحث عن عمل 
ᢝ الساعة التاسعة صᘘاح᠍ا 

ᡧᣚ الاجتماع  • •  La réunion a lieu à neuf heures du matin. 

Leçon 04 – Travail, verbes parler, travailler, écrire_phrases de contexte 
_traduisez ! 
•  Nous ne travaillons pas au bureau.  المكتب ᢝ

ᡧᣚ نحن لا نعمل  • 
•  Travaille-t-il à l'usine ?  المصنع؟ ᢝ

ᡧᣚ عملونᘌ هل  • 
•  Parlez-vous espagnol (PL) ?  ة؟ᘭانᘘهل تتᜓلمون الإس  • 
•  Tu travailles comme programmeur (m) ?  مج؟ ᢔᣂم᛿ هل تعمل  • 
•  Où travailles-tu ? (F)  ؟ ᡧ ᢕᣌأين تعمل  • 
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•  Il parle espagnol.  ةᘭانᘘهو يتᜓلم الإس  • 
•  Elle parle allemand.  ةᘭتتᜓلم الألمان ᢝᣦ  • 
•  Tu parles français.  ةᘭسᙏالفر ᡧ ᢕᣌأنتِ تتᜓلم  • 
•  Je ne parle pas arabe.  ةᘭᗖᖁأنا لا أتᜓلم الع  • 
•  Tu ne parles pas anglais.  ةᗫ ᡧ ᢕᣂأنتَ لا تتᜓلم الإنجل  • 
•  Elle ne parle pas français.  ةᘭسᙏلا تتᜓلم الفر ᢝᣦ  • 
•  Elle ne travaille pas avec moi.  ᢝᣙلا تعمل م ᢝᣦ  • 
•  Nous cherchons du travail.  حث عن عملᘘن  • 
•  Je parle arabe.  ةᘭᗖᖁأنا أتᜓلم الع  • 
•  Parles-tu français (f) ?  ة؟ᘭسᙏالفر ᡧ ᢕᣌهل تتᜓلم  • 
•  Ils parlent français.  ةᘭسᙏهم يتᜓلمون الفر  • 
•  L'imprimante est-elle allumée ?  عة مشغّلة؟ᗷهل الطا  • 
•  Nous travaillons ensemble.  نحن نعمل مع᠍ا  • 
•  Il travaille comme cuisinier.  اخᘘعمل كطᘌ هو  • 
•  Tu travailles comme enseignant (M).  معلم᛿ أنتَ تعمل  • 
•  Je travaille au bureau.  المكتب ᢝ

ᡧᣚ أعمل  • 
•  J'utilise un téléphone portable au travail.  

ً
ᢺالعمل أستخدم هاتف᠍ا محمو ᢝ

ᡧᣚ  • 
•  Nous sommes trois collègues au bureau.  المكتب ᢝ

ᡧᣚ نحن ثلاثة زملاء  • 
•  Tu parles anglais.  ةᗫ ᡧ ᢕᣂأنتَ تتᜓلم الإنجل  • 
•  Avons-nous un accord?   هل لنا اتفاق؟ هل نحن متفقون؟  • 
•  Où travailles-tu (M) ?  أين تعمل؟  • 
•  Tu travailles comme vendeuse ?  ائعة؟ᘘك ᡧ ᢕᣌهل تعمل  • 
•  Ils travaillent à l'usine.  مصنع ᢝ

ᡧᣚ عملونᘌ هم  • 
•  Ils ne travaillent pas avec nous.   عملون معناᘌ هم لا  • 
•  Je ne travaille pas à l'usine.  مصنع ᢝ

ᡧᣚ أنا لا أعمل  • 
•  Travaille-t-elle à domicile ?  ل؟ ᡧ ᡧᣂالم ᢝ

ᡧᣚ هل تعمل  • 
•  Vous parlez arabe.  ةᘭᗖᖁأنتم تتᜓلمون الع  • 
•  Vous ne parlez pas arabe.  ةᘭᗖᖁأنتم لا تتᜓلمون الع  • 
•  J'écris un e-mail.  ةᘭون ᡨᣂ᜻تب رسائل إلᜧأنا أ  • 
•  Nous écrivons des e-mails.  ةᘭون ᡨᣂ᜻نحن نكتب رسائل إل  • 
•  Elle écrit une histoire.  تكتب قصة ᢝᣦ  • 
•  Vous écrivez un rapport.(pl)  أنتم تكتبون رسالة  • 
•  Je n'écris pas d'e-mails.  ةᘭون ᡨᣂ᜻تب رسائل إلᜧأنا لا أ  • 
•  Elle n'écrit pas de message.  لا تكتب رسالة ᢝᣦ  • 
•  Parles-tu anglais (m) ?  ة؟ᗫ ᡧ ᢕᣂهل تتᜓلم الإنجل  • 
•  Il y a un nouvel ordinateur dans mon bureau. دᘌمبيوتر جد᛿ ᢝ ᢔᣎمكت ᢝ

ᡧᣚ  • 
•  Elle étudie à l'université.  الجامعة ᢝ

ᡧᣚ تدرس ᢝᣦ  • 
•  Je paie par carte de crédit.  طاقة؟ᘘالᗷ أدفع  • 
•  Il travaille comme médecin dans un hôpital.  ᡧᣛشᙬمس ᢝ

ᡧᣚ بᘭعمل كطبᘌ  • 
•  Ils ne parlent  pas anglais.  ةᗫ ᡧ ᢕᣂهم لا يتᜓلمون الإنجل  • 
•  Quel est ton salaire ? Combien gagnes-tu ?  م تكسب؟᛿ ك؟ᘘما هو رات  • 
•  Écris-tu des messages sur Whatsupp (F) ?  ساب؟ᘻوا ᣢرسائل ع ᡧ ᢕᣌهل تكتب  • 
•  L'entreprise exporte vers l'Afrique.  اᘭقᗫᖁأف ᣠكة تصدير إ ᡫᣄال   • 
•  J'écris beaucoup d'e-mails chaque jour.  ةᘭون ᡨᣂ᜻د من الرسائل الإلᘌتب العدᜧل يوم أ᛿  • 
•  L'ordinateur se trouve sur mon bureau.  ᢝ ᢔᣎمكت ᣢمبيوتر عᝣال  • 
•  Tu écris des SMS (M) ?  هل تكتب رسالة ؟  • 
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•  C'est un livre intéressant.  هذا كتاب ممتع  • 
•  Elle travaille dans une librairie.  ةᘘمكت ᢝ

ᡧᣚ تعمل ᢝᣦ  • 
•  Il travaille comme technicien pour une 
entreprise technologique. 

كة تقنᘭة  ᡫᣃ ᢝ
ᡧᣚ ᢝ

ᡧᣎعمل كتقᘌ  • 

•  Il est manager dans cette entreprise.   كة ᡫᣄتلك ال ᢝ
ᡧᣚ هو مدير  • 

•  Nous parlons chinois.  ةᘭنᚏنحن نتᜓلم الص  • 
•  Parle-t-il arabe ?  ة؟ᘭᗖᖁهل يتᜓلم الع  • 
•  La réunion a lieu à neuf heures du matin.  اح᠍اᘘالساعة التاسعة ص ᢝ

ᡧᣚ الاجتماع  • 
•  Je voudrais imprimer ce document.  ندᙬاعة هذا المسᘘد طᗫأر  • 
•  Il travaille pour une entreprise.  كة ᡫᣃ عمل عندᘌ هو  • 
•  Parlent- ils espagnol ?  ة؟ᘭانᘘهل يتᜓلمون الإس  • 
•  Elle est étudiante et étudie les sciences 
économiques. 

 •  ᢝᣦ طالᘘة تدرس الاقتصاد 

•  As-tu un permis de conduire (f) ?  ادة؟ᘭهل لكِ رخصة ق  • 
•  Ils travaillent comme policiers.  ᡧ ᢕᣌطي ᡫᣄعملون كᘌ هم  • 
•  Ils n'écrivent pas tous les jours. ل يوم᛿ كتبونᘌ هم لا  • 
•  Elle travaille comme infirmière.   ممرضة᛿ تعمل ᢝᣦ  • 
•  Nous partons en voyage d'affaires.  رحلة عمل ᢝ

ᡧᣚ سافرᙏ  • 
•  Je n'ai pas d'argent.  مال ᢝᣠ سᛳل  • 
•  Vous travaillez dur (PL).  جدᗷ أنتم تعملون  • 
•  Je travaille comme serveur.  أعمل كنادل  • 

Leçon 05 – Révision – nous parlons de nous_vocabulaire– écoutez ! 
 Mauritanie  • •  مورᗫتانᘭا 
 soixante  • •  ستون 
 ᢝᣥاس  • •  Je m'appelle 
 manager  • •  مدير 
 téléphone  • •  هاتف 
 enfants  • •  أطفال
 pétrole  • •  نفط 
 bureau  • •  مكتب 
 ᣆم  • •  Égypte 
 trente-trois  • •  ثلاثة وثلاثون 
 deux  • •  اثنان 
 ᢝᣥاس  • •  Je m'appelle 
 célibataire  • •  أعزب 
 Je parle  • •  أتᜓلم 
 ᢝᣥاس  • •  Je m'appelle 
ون  ᡫᣄعة وعᘘس  • •  vingt-sept 
 quarante-huit  • •  ثمانᘭة وأرᗖعون 
 ᢝ
ᡧᣍو ᡨᣂ᜻د إلᗫᖁب  • •  e-mail 

 Je parle  • •  أتᜓلم 
 C'est (M)  • •  هذا 
 Soudan  • •  السودان 
 d'Europe  • •  من أوروᗖا 
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ا  ᡨᣂإنجل  • •  Angleterre 
 Elle étudie  • •   تدرس 
 français  • •  الفرᙏسᘭة 
 ami  • •  صديق 
 ingénieur  • •  مهندس
ونᘭة  ᡨᣂ᜻رسائل إل  • •  e-mails 
 fils  • •  ابن 
 trente-six  • •  ستة وثلاثون 
 Il parle  • •  يتᜓلم 
 français  • •  الفرᙏسᘭة 
  Elle parle  • •  يتᜓلم 
 ᗷ  • •  vendeurائع 
 deux fils  • •  ابنان 
 trente-cinq  • •  خمسة وثلاثون 
 .C'est (f)  • •  هذه 
 Je travaille  • •  أعمل 
 export  • •  تصدير 

Leçon 05 – Révision – nous parlons de nous_vocabulaire_traduisez! 
•  soixante  ستون  • 
•  e-mails  ةᘭون ᡨᣂ᜻رسائل إل  • 
•  Elle étudie  تدرس   • 
•  célibataire  أعزب  • 
•  Je m'appelle  ᢝᣥاس  • 
•  C'est (f).  هذه  • 
•  bureau  مكتب  • 
•  C'est (M)  هذا  • 
•  Je travaille  أعمل  • 
•  Mauritanie  اᘭتانᗫمور  • 
•  deux  اثنان  • 
•  Je parle  أتᜓلم  • 
•  français  ةᘭسᙏالفر  • 
•  trente-cinq  خمسة وثلاثون  • 
•  Elle parle   يتᜓلم  • 
•  e-mail  ᢝ

ᡧᣍو ᡨᣂ᜻د إلᗫᖁب  • 
•  trente-six  ستة وثلاثون  • 
•  ami  صديق  • 
•  Il parle  يتᜓلم  • 
•  Soudan  السودان  • 
•  Angleterre  ا ᡨᣂإنجل  • 
•  français  ةᘭسᙏالفر  • 
•  pétrole  نفط  • 
•  téléphone  هاتف  • 
•  quarante-huit  عونᗖة وأرᘭثمان  • 
•  ingénieur مهندس  • 
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•  enfants أطفال  • 
•  Égypte  ᣆم  • 
•  deux fils  ابنان  • 
•  d'Europe  اᗖمن أورو  • 
•  Je parle  أتᜓلم  • 
•  Je m'appelle  ᢝᣥاس  • 
•  export  تصدير  • 
•  fils  ابن  • 
•  manager  مدير  • 
•  vingt-sept  ون ᡫᣄعة وعᘘس  • 
•  Je m'appelle  ᢝᣥاس  • 
•  vendeur  ائعᗷ  • 
•  trente-trois  ثلاثة وثلاثون  • 

Leçon 05 – Révision – nous parlons de nous_vocabulaire_phrases de contexte – 
écoutez! 
 ᢝᣥاس  • •  Je m'appelle 
 .Bonjour, je m'appelle Thomas  • •  مرحᘘ᠍ا، اسᢝᣥ توماس 
 quarante-huit  • •  ثمانᘭة وأرᗖعون 
 .J'ai 48 ans  • •  عمري ثمانᘭة وأرᗖعون سنة 
 d'Europe  • •  من أوروᗖا 
 .Je viens d'Europe  • •  أنا من أوروᗖا 
 pétrole  • •  نفط 
كة نفطᘭة  ᡫᣃ ᢝ

ᡧᣚ أعمل  • •  Je travaille pour une compagnie pétrolière. 
 ᗷ  • •  vendeurائع 
 .Je travaille comme vendeur  • •  أعمل كᘘائع 
 français  • •  الفرᙏسᘭة 
ᗫة والفرᙏسᘭة  ᡧ ᢕᣂأتᜓلم الإنجل  • •  Je parle anglais et français. 
 fils  • •  ابن 
 ᢕᣂعندي ابن صغ  • •  J'ai un petit garçon. 
 ᢝᣥاس  • •  Je m'appelle 
 .Bonjour, je m'appelle Saeeda  • •  مرحᘘ᠍ا، اسᢝᣥ سعᘭدة 
 trente-six  • •  ستة وثلاثون 
 .J'ai 36 ans  • •  عمري ستة وثلاثون سنة 
 Soudan  • •  السودان 
 .Je viens du Soudan  • •  أنا من السودان 
 Je travaille  • •  أعمل 
ᢝ مكتᘘة 

ᡧᣚ أعمل  • •  Je travaille à la bibliothèque. 
 Je parle  • •  أتᜓلم 
ᗫة ᡧ ᢕᣂمن الإنجل ᢿًᘭة وقلᘭᗖᖁأتᜓلم الع  • •  Je parle arabe et un peu anglais. 
 deux  • •  اثنان 
 .J'ai deux enfants, une fille et un garçon  • •  عندي طفلان، ب ت وولد
 C'est (M)  • •  هذا 
 .C'est Mohammed  • •  هذا محمد 
 trente-trois  • •  ثلاثة وثلاثون 
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 .Il a 33 ans  • •  عمره ثلاثة وثلاثون سنة 
 Mauritanie  • •  مورᗫتانᘭا 
 .Il vient de Mauritanie  • •  هو من مورᗫتانᘭا 
 ingénieur  • •  مهندس
كة نفطᘭة  ᡫᣃ ᢝ

ᡧᣚ مهندس᛿ عملᘌ  • •  Il travaille comme ingénieur dans une compagnie pétrolière. 
 Il parle  • •  يتᜓلم 
ᗫة  ᡧ ᢕᣂة والإنجلᘭᗖᖁيتᜓلم الع  • •  Il parle arabe et anglais. 
 célibataire  • •  أعزب 
 .Il est célibataire  • •  هو أعزب 
 enfants  • •  أطفال
 .Il n'a pas d'enfants  • •  لᛳس عنده أطفال
 .C'est (f)  • •  هذه 
 .C'est Sheila  • •  هذه شᘭلا 
ون  ᡫᣄعة وعᘘس  • •  vingt-sept 
ون سنة  ᡫᣄعة وعᘘعمرها س  • •  Elle a 27 ans. 
ا  ᡨᣂإنجل  • •  Angleterre 
ا  ᡨᣂمن إنجل ᢝᣦ  • •  Elle vient d'Angleterre. 
 Elle étudie  • •   تدرس 
ᢝ الجامعة 

ᡧᣚ ة , تدرسᘘطال ᢝᣦ  • •  Elle est étudiante, elle étudie à l'université. 
  Elle parle  • •  يتᜓلم 
ᗫة و ᘌدرس العᘭᗖᖁة  ᡧ ᢕᣂيتᜓلم الإنجل  • •  Elle parle anglais et apprend l'arabe. 
 ami  • •  صديق 
 .Elle a un ami qui s'appelle Mohammed  • •  لها صديق، اسمه محمد
 ᢝᣥاس  • •  Je m'appelle 
 .Bonjour, je m'appelle Mubarak  • •  مرحᘘ᠍ا، اسᢝᣥ مᘘارك 
 ᣆم  • •  Égypte 
 ᣆأنا من م  • •  Je viens d'Égypte. 
 soixante  • •  ستون 
 .J'ai soixante ans  • •  عمري ستون سنة 
 Je parle  • •  أتᜓلم 
ᗫة  ᡧ ᢕᣂة والإنجلᘭᗖᖁأتᜓلم الع  • •  Je parle arabe et anglais. 
 manager  • •  مدير 
كة نفطᘭة  ᡫᣃ ᢝ

ᡧᣚ أنا مدير  • •  Je suis manager dans une compagnie pétrolière. 
 bureau  • •  مكتب 
ᢝ المكتب 

ᡧᣚ أعمل  • •  Je travaille au bureau. 
 téléphone  • •  هاتف 
ا الهاتف  ᢕᣂاستخدم كث  • •  J'utilise très souvent le téléphone. 
 ᢝ
ᡧᣍو ᡨᣂ᜻د إلᗫᖁب  • •  e-mail 

ونᘭة  ᡨᣂ᜻من الرسائل الإل ᢕᣂث᜻تب الᜧأ  • •  J'écris beaucoup d'e-mails. 
 deux fils  • •  ابنان 
 .J'ai deux fils  • •  عندي ابنان 
 trente-cinq  • •  خمسة وثلاثون 
 .Elle a 35 ans  • •  عمرها خمسة وثلاثون سنة 
 export  • •  تصدير 
كة تصدير  ᡫᣃ ᢝ

ᡧᣚ تعمل  • •  Elle travaille dans une entreprise d'exportation. 
 français  • •  الفرᙏسᘭة 
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ᗫة  ᡧ ᢕᣂة والإنجلᘭسᙏة والفرᘭᗖᖁتتᜓلم الع  • •  Elle parle arabe, français et anglais. 
ونᘭة  ᡨᣂ᜻رسائل إل  • •  e-mails 
ونᘭة  ᡨᣂ᜻كتب رسائل إلᗫالهاتف و ᢝ

ᡧᣚ يتᜓلم  • •  Elle passe des appels téléphoniques et écrit des e-mails. 

Leçon 05 – Révision – nous parlons de nous_vocabulaire_phrases de contexte 
_traduisez! 
•  Je m'appelle  ᢝᣥاس  • 
•  Bonjour, je m'appelle Thomas.  توماس ᢝᣥا، اسᘘ᠍مرح  • 
•  quarante-huit  عونᗖة وأرᘭثمان  • 
•  J'ai 48 ans.  عون سنةᗖة وأرᘭعمري ثمان  • 
•  d'Europe  اᗖمن أورو  • 
•  Je viens d'Europe.  اᗖأنا من أورو  • 
•  pétrole  نفط  • 
•  Je travaille pour une compagnie pétrolière.  ةᘭكة نفط ᡫᣃ ᢝ

ᡧᣚ أعمل  • 
•  vendeur  ائعᗷ  • 
•  Je travaille comme vendeur.  ائعᘘأعمل ك  • 
•  français  ةᘭسᙏالفر  • 
•  Je parle anglais et français.  ةᘭسᙏة والفرᗫ ᡧ ᢕᣂأتᜓلم الإنجل  • 
•  fils  ابن  • 
•  J'ai un petit garçon.  ᢕᣂعندي ابن صغ  • 
•  Je m'appelle  ᢝᣥاس  • 
•  Bonjour, je m'appelle Saeeda.  دةᘭسع ᢝᣥا، اسᘘ᠍مرح  • 
•  trente-six  ستة وثلاثون  • 
•  J'ai 36 ans.  عمري ستة وثلاثون سنة  • 
•  Soudan  السودان  • 
•  Je viens du Soudan.  أنا من السودان  • 
•  Je travaille  أعمل  • 
•  Je travaille à la bibliothèque.  ةᘘمكت ᢝ

ᡧᣚ أعمل  • 
•  Je parle  أتᜓلم  • 
•  Je parle arabe et un peu anglais. ةᗫ ᡧ ᢕᣂمن الإنجل ᢿًᘭة وقلᘭᗖᖁأتᜓلم الع  • 
•  deux  اثنان  • 
•  J'ai deux enfants, une fille et un garçon. عندي طفلان، ب ت وولد  • 
•  C'est (M)  هذا  • 
•  C'est Mohammed.  هذا محمد  • 
•  trente-trois  ثلاثة وثلاثون  • 
•  Il a 33 ans.  عمره ثلاثة وثلاثون سنة  • 
•  Mauritanie  اᘭتانᗫمور  • 
•  Il vient de Mauritanie.  اᘭتانᗫهو من مور  • 
•  ingénieur مهندس  • 
•  Il travaille comme ingénieur dans une 
compagnie pétrolière. 

كة نفطᘭة  ᡫᣃ ᢝ
ᡧᣚ مهندس᛿ عملᘌ  • 

•  Il parle  يتᜓلم  • 
•  Il parle arabe et anglais.  ةᗫ ᡧ ᢕᣂة والإنجلᘭᗖᖁيتᜓلم الع  • 
•  célibataire  أعزب  • 
•  Il est célibataire.  هو أعزب  • 
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•  enfants أطفال  • 
•  Il n'a pas d'enfants. س عنده أطفالᛳل  • 
•  C'est (f).  هذه  • 
•  C'est Sheila.  لاᘭهذه ش  • 
•  vingt-sept  ون ᡫᣄعة وعᘘس  • 
•  Elle a 27 ans.  ون سنة ᡫᣄعة وعᘘعمرها س  • 
•  Angleterre  ا ᡨᣂإنجل  • 
•  Elle vient d'Angleterre.  ا ᡨᣂمن إنجل ᢝᣦ  • 
•  Elle étudie  تدرس   • 
•  Elle est étudiante, elle étudie à l'université.  الجامعة ᢝ

ᡧᣚ ة , تدرسᘘطال ᢝᣦ  • 
•  Elle parle   يتᜓلم  • 
•  Elle parle anglais et apprend l'arabe.  ةᘭᗖᖁدرس العᘌ ة وᗫ ᡧ ᢕᣂيتᜓلم الإنجل  • 
•  ami  صديق  • 
•  Elle a un ami qui s'appelle Mohammed. لها صديق، اسمه محمد  • 
•  Je m'appelle  ᢝᣥاس  • 
•  Bonjour, je m'appelle Mubarak.  اركᘘم ᢝᣥا، اسᘘ᠍مرح  • 
•  Égypte  ᣆم  • 
•  Je viens d'Égypte.  ᣆأنا من م  • 
•  soixante  ستون  • 
•  J'ai soixante ans.  عمري ستون سنة  • 
•  Je parle  أتᜓلم  • 
•  Je parle arabe et anglais.  ةᗫ ᡧ ᢕᣂة والإنجلᘭᗖᖁأتᜓلم الع  • 
•  manager  مدير  • 
•  Je suis manager dans une compagnie 
pétrolière. 

كة نفطᘭة  ᡫᣃ ᢝ
ᡧᣚ أنا مدير  • 

•  bureau  مكتب  • 
•  Je travaille au bureau.  المكتب ᢝ

ᡧᣚ أعمل  • 
•  téléphone  هاتف  • 
•  J'utilise très souvent le téléphone.  ا الهاتف ᢕᣂاستخدم كث  • 
•  e-mail  ᢝ

ᡧᣍو ᡨᣂ᜻د إلᗫᖁب  • 
•  J'écris beaucoup d'e-mails.  ةᘭون ᡨᣂ᜻من الرسائل الإل ᢕᣂث᜻تب الᜧأ  • 
•  deux fils  ابنان  • 
•  J'ai deux fils.  عندي ابنان  • 
•  trente-cinq  خمسة وثلاثون  • 
•  Elle a 35 ans.  عمرها خمسة وثلاثون سنة  • 
•  export  تصدير  • 
•  Elle travaille dans une entreprise d'exportation.  كة تصدير ᡫᣃ ᢝ

ᡧᣚ تعمل  • 

•  français  ةᘭسᙏالفر  • 
•  Elle parle arabe, français et anglais.  ةᗫ ᡧ ᢕᣂة والإنجلᘭسᙏة والفرᘭᗖᖁتتᜓلم الع  • 
•  e-mails  ةᘭون ᡨᣂ᜻رسائل إل  • 
•  Elle passe des appels téléphoniques et écrit des 
e-mails. 

ونᘭة  ᡨᣂ᜻كتب رسائل إلᗫالهاتف و ᢝ
ᡧᣚ يتᜓلم  • 
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Leçon 05 – Révision – nous parlons de nous_phrases de contexte – écoutez ! 
 ᢕᣂعندي ابن صغ  • •  J'ai un petit garçon. 
كة نفطᘭة  ᡫᣃ ᢝ

ᡧᣚ أنا مدير  • •  Je suis manager dans une compagnie pétrolière. 
ᢝ مكتᘘة 

ᡧᣚ أعمل  • •  Je travaille à la bibliothèque. 
ᢝ الجامعة 

ᡧᣚ ة , تدرسᘘطال ᢝᣦ  • •  Elle est étudiante, elle étudie à l'université. 
ون سنة  ᡫᣄعة وعᘘعمرها س  • •  Elle a 27 ans. 
 .Il vient de Mauritanie  • •  هو من مورᗫتانᘭا 
 .C'est Mohammed  • •  هذا محمد 
ونᘭة  ᡨᣂ᜻من الرسائل الإل ᢕᣂث᜻تب الᜧأ  • •  J'écris beaucoup d'e-mails. 
 .Bonjour, je m'appelle Thomas  • •  مرحᘘ᠍ا، اسᢝᣥ توماس 
ᗫة  ᡧ ᢕᣂة والإنجلᘭسᙏة والفرᘭᗖᖁتتᜓلم الع  • •  Elle parle arabe, français et anglais. 
 .Il n'a pas d'enfants  • •  لᛳس عنده أطفال
ونᘭة  ᡨᣂ᜻كتب رسائل إلᗫالهاتف و ᢝ

ᡧᣚ يتᜓلم  • •  Elle passe des appels téléphoniques et écrit des e-mails. 
 .J'ai 48 ans  • •  عمري ثمانᘭة وأرᗖعون سنة 
 ᣆأنا من م  • •  Je viens d'Égypte. 
 .Bonjour, je m'appelle Saeeda  • •  مرحᘘ᠍ا، اسᢝᣥ سعᘭدة 
ا الهاتف  ᢕᣂاستخدم كث  • •  J'utilise très souvent le téléphone. 
 .Il a 33 ans  • •  عمره ثلاثة وثلاثون سنة 
ᢝ المكتب 

ᡧᣚ أعمل  • •  Je travaille au bureau. 
 .Je travaille comme vendeur  • •  أعمل كᘘائع 
ا  ᡨᣂمن إنجل ᢝᣦ  • •  Elle vient d'Angleterre. 
كة تصدير  ᡫᣃ ᢝ

ᡧᣚ تعمل  • •  Elle travaille dans une entreprise d'exportation. 
 .J'ai soixante ans  • •  عمري ستون سنة 
 .J'ai 36 ans  • •  عمري ستة وثلاثون سنة 
ᗫة  ᡧ ᢕᣂة والإنجلᘭᗖᖁأتᜓلم الع  • •  Je parle arabe et anglais. 
 .Il est célibataire  • •  هو أعزب 
 .C'est Sheila  • •  هذه شᘭلا 
 .Je viens du Soudan  • •  أنا من السودان 
 .Elle a 35 ans  • •  عمرها خمسة وثلاثون سنة 
ᗫة ᡧ ᢕᣂمن الإنجل ᢿًᘭة وقلᘭᗖᖁأتᜓلم الع  • •  Je parle arabe et un peu anglais. 
ᗫة والفرᙏسᘭة  ᡧ ᢕᣂأتᜓلم الإنجل  • •  Je parle anglais et français. 
ᗫة و ᘌدرس العᘭᗖᖁة  ᡧ ᢕᣂيتᜓلم الإنجل  • •  Elle parle anglais et apprend l'arabe. 
 .J'ai deux enfants, une fille et un garçon  • •  عندي طفلان، ب ت وولد
كة نفطᘭة  ᡫᣃ ᢝ

ᡧᣚ أعمل  • •  Je travaille pour une compagnie pétrolière. 
كة نفطᘭة  ᡫᣃ ᢝ

ᡧᣚ مهندس᛿ عملᘌ  • •  Il travaille comme ingénieur dans une compagnie pétrolière. 
 .Bonjour, je m'appelle Mubarak  • •  مرحᘘ᠍ا، اسᢝᣥ مᘘارك 
 .J'ai deux fils  • •  عندي ابنان 
 .ᢝᣦ  • •  Elle travaille comme serveuse تعمل كنادلة 
 .Je viens d'Europe  • •  أنا من أوروᗖا 
ᗫة  ᡧ ᢕᣂة والإنجلᘭᗖᖁيتᜓلم الع  • •  Il parle arabe et anglais. 
 .Elle a un ami qui s'appelle Mohammed  • •  لها صديق، اسمه محمد
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Leçon 05 – Révision – nous parlons de nous_phrases de contexte _traduisez ! 
•  J'ai soixante ans.  عمري ستون سنة  • 
•  Elle travaille dans une entreprise d'exportation.  كة تصدير ᡫᣃ ᢝ

ᡧᣚ تعمل  • 

•  Il est célibataire.  هو أعزب  • 
•  J'ai 36 ans.  عمري ستة وثلاثون سنة  • 
•  Il a 33 ans.  عمره ثلاثة وثلاثون سنة  • 
•  Il travaille comme ingénieur dans une 
compagnie pétrolière. 

كة نفطᘭة  ᡫᣃ ᢝ
ᡧᣚ مهندس᛿ عملᘌ  • 

•  J'ai deux fils.  عندي ابنان  • 
•  Bonjour, je m'appelle Mubarak.  اركᘘم ᢝᣥا، اسᘘ᠍مرح  • 
•  Elle parle arabe, français et anglais.  ةᗫ ᡧ ᢕᣂة والإنجلᘭسᙏة والفرᘭᗖᖁتتᜓلم الع  • 
•  Il parle arabe et anglais.  ةᗫ ᡧ ᢕᣂة والإنجلᘭᗖᖁيتᜓلم الع  • 
•  Je parle arabe et un peu anglais. ةᗫ ᡧ ᢕᣂمن الإنجل ᢿًᘭة وقلᘭᗖᖁأتᜓلم الع  • 
•  Je parle arabe et anglais.  ةᗫ ᡧ ᢕᣂة والإنجلᘭᗖᖁأتᜓلم الع  • 
•  Elle travaille comme serveuse.  تعمل كنادلة ᢝᣦ  • 
•  C'est Mohammed.  هذا محمد  • 
•  Je viens d'Europe.  اᗖأنا من أورو  • 
•  Elle est étudiante, elle étudie à l'université.  الجامعة ᢝ

ᡧᣚ ة , تدرسᘘطال ᢝᣦ  • 
•  Je suis manager dans une compagnie 
pétrolière. 

كة نفطᘭة  ᡫᣃ ᢝ
ᡧᣚ أنا مدير  • 

•  Bonjour, je m'appelle Saeeda.  دةᘭسع ᢝᣥا، اسᘘ᠍مرح  • 
•  Je parle anglais et français.  ةᘭسᙏة والفرᗫ ᡧ ᢕᣂأتᜓلم الإنجل  • 
•  J'ai 48 ans.  عون سنةᗖة وأرᘭعمري ثمان  • 
•  Elle a un ami qui s'appelle Mohammed. لها صديق، اسمه محمد  • 
•  J'écris beaucoup d'e-mails.  ةᘭون ᡨᣂ᜻من الرسائل الإل ᢕᣂث᜻تب الᜧأ  • 
•  Elle vient d'Angleterre.  ا ᡨᣂمن إنجل ᢝᣦ  • 
•  Je viens du Soudan.  أنا من السودان  • 
•  Il vient de Mauritanie.  اᘭتانᗫهو من مور  • 
•  Il n'a pas d'enfants. س عنده أطفالᛳل  • 
•  J'ai deux enfants, une fille et un garçon. عندي طفلان، ب ت وولد  • 
•  Elle passe des appels téléphoniques et écrit des 
e-mails. 

ونᘭة  ᡨᣂ᜻كتب رسائل إلᗫالهاتف و ᢝ
ᡧᣚ يتᜓلم  • 

•  J'utilise très souvent le téléphone.  ا الهاتف ᢕᣂاستخدم كث  • 
•  J'ai un petit garçon.  ᢕᣂعندي ابن صغ  • 
•  Elle a 27 ans.  ون سنة ᡫᣄعة وعᘘعمرها س  • 
•  Je viens d'Égypte.  ᣆأنا من م  • 
•  Je travaille comme vendeur.  ائعᘘأعمل ك  • 
•  C'est Sheila.  لاᘭهذه ش  • 
•  Je travaille au bureau.  المكتب ᢝ

ᡧᣚ أعمل  • 
•  Elle parle anglais et apprend l'arabe.  ةᘭᗖᖁدرس العᘌ ة وᗫ ᡧ ᢕᣂيتᜓلم الإنجل  • 
•  Elle a 35 ans.  عمرها خمسة وثلاثون سنة  • 
•  Bonjour, je m'appelle Thomas.  توماس ᢝᣥا، اسᘘ᠍مرح  • 
•  Je travaille pour une compagnie pétrolière.  ةᘭكة نفط ᡫᣃ ᢝ

ᡧᣚ أعمل  • 



 86 

•  Je travaille à la bibliothèque.  ةᘘمكت ᢝ
ᡧᣚ أعمل  • 

 


